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MANUEL D'UTILISATION

Puri�cateur-humidi�cateur d'air 

Puri�cateur-
Humidi�cateur d'air

• Le nom de réseau [SSID] et la clé [KEY] 
imprimés sur l'autocollant SSID/KEY 
sont requis pour la connexion du 
puri�cateur-humidi�cateur d'air au 
smartphone via le réseau LAN sans �l.

• Le nom de réseau [SSID] et la clé [KEY] 
sont di�érents pour chaque produit. 
Conservez ces informations en lieu sûr 
avec le numéro de production.
Pour le numéro de production, véri�ez 
l'arrière du produit.              

 ►Page 8

Champ d'entrée SSID/KEY Champ d'entrée de numéro de production

• Merci d'avoir acquis ce puri�cateur-humidi�cateur d'air.
• Lisez attentivement le manuel d'utilisation et suivez les instructions pour une 

utilisation correcte.
• Lisez la section « Précautions de sécurité » avant d'utiliser l'appareil. 
 Conservez le manuel d'utilisation en lieu sûr pour référence ultérieure.

 ►Page 2-6

 ►Page 8
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Précautions de sécurité
 �Respectez ces précautions afin d'éviter tout dommage matériel ou corporel.
 �Les conséquences d'une utilisation incorrecte sont classées comme suit :

 AVERTISSEMENT  MISE EN GARDE

Le non-respect de ces instructions peut entraîner des 
blessures corporelles ou la mort.

Le non-respect de ces instructions peut être à l'origine de 
dommages matériels ou de blessures corporelles, dont la 
gravité varie en fonction des circonstances.

 �Les précautions à prendre sont classées par catégories à l'aide de symboles :

A éviter à tout prix. Veillez à suivre les instructions.

  AVERTISSEMENT  Respectez ces consignes afin d'éviter tout risque d'incendie, de choc électrique ou de blessure grave.

 �Concernant la fiche et le cordon d'alimentation
• Ne débranchez pas l'unité lorsqu'elle fonctionne.  

(Risque de choc électrique ou d'incendie provoqué par une surchauffe)
• Ne (dé)branchez pas la fiche avec les mains mouillées.  

(Risque de choc électrique)
• N'utilisez pas l'unité de manière à dépasser les valeurs nominales de la prise de courant ou des 

appareils de câblage et n'utilisez pas une tension hors de la plage 220-240 Vca. 
(Un incendie risque de résulter d'une surchauffe si les valeurs nominales de l'adaptateur multiprise, etc., 
sont dépassées)

• Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation lorsque vous le débranchez.  
(La rupture d'un fil peut entraîner une surchauffe ou un incendie)

• N'effectuez aucune action susceptible d'endommager la fiche et le cordon d'alimentation.
 – Ces actions incluent notamment endommager, modifier, plier de force, tirer, tordre, regrouper, placer 
des objets lourds sur la fiche ou le cordon d'alimentation. 
Si la fiche ou le cordon d'alimentation est endommagé, contactez le revendeur.  
(Risque de choc électrique, de court-circuit ou d'incendie en cas d'utilisation d'un appareil endommagé)

• Insérez fermement la fiche d'alimentation à fond.
 – N'utilisez pas une fiche d'alimentation endommagée ou une prise de courant mal fixée.  
(Un choc électrique, un court-circuit ou un incendie dû à une surchauffe peuvent se produire si la fiche 
d'alimentation n'est pas fermement insérée)

• Essuyez périodiquement la poussière de la fiche d'alimentation avec un chiffon sec.
 – Si l'unité ne doit pas être utilisée pendant une période prolongée, débranchez l'alimentation électrique.  
(Un incendie peut être provoqué par une isolation défectueuse résultant d'une accumulation de 
poussière avec de l'humidité, etc.)

• Lors de l'entretien, de l'inspection ou du déplacement de l'unité, assurez-vous de mettre cette 
dernière hors tension et de la débrancher.  
(Un choc électrique ou des blessures peuvent en résulter)

 �Unité
• N'utilisez pas de sprays inflammables (laque capillaire, insecticides, désinfectants, aérosols 

dépoussiérants, etc.) ni de désodorisants sur l'appareil.  
(N'utilisez pas de tels articles lorsqu'il existe un risque d'aspiration dans l'appareil)   
N'essuyez pas l'appareil avec de l'essence ou un diluant.  
(Risque d'incendie, de déformation de l'appareil, de fissuration ou d'apparition d'autres défauts)

A lire en priorité



3

  AVERTISSEMENT  Respectez ces consignes afin d'éviter tout risque d'incendie, de choc électrique ou de blessure grave.

 �N'utilisez pas l'unité aux endroits suivants
• Les endroits où de l'huile ou des gaz inflammables sont utilisés ou peuvent fuir. (Un incendie ou de 

la fumée peut résulter de l'allumage ou de l'aspiration vers l'unité ou des blessures peuvent résulter de la 
dégradation ou de la fissuration du plastique)

• Les endroits où se trouvent des gaz corrosifs ou des particules de poussière métallique.  
(Un incendie ou de la fumée peut résulter de l'allumage ou de l'aspiration vers l'unité)

• Les endroits où la température et le taux d'humidité sont élevés ou au niveau desquels des 
éclaboussements d'eau risquent de se produire, comme une salle de bain.  
(Risque d'incendie ou de choc électrique en cas de fuite électrique)

• Les endroits accessibles aux enfants en bas âge ou aux animaux sans surveillance.  
(Risque de choc électrique ou de blessures. Pour plus d'informations sur l'exposition aux radiofréquences, 
reportez-vous à  ►Page 5 )

• Les endroits où le sol est instable.  
(Les articles ménagers, etc., risquent d'être mouillés, ou un incendie ou un choc électrique peut se 
produire en cas de chute de l'appareil.)

 �Pendant l'utilisation
• N'utilisez pas de détergents chlorés ou acides.  

(La production de gaz toxiques peut nuire à la santé, ou des blessures peuvent résulter de la 
dégradation ou de la fissuration du plastique)

• Gardez les cigarettes ou bâtons d'encens allumés à l'écart de l'unité.  
(Un incendie ou de la fumée peut résulter de l'allumage ou de l'aspiration vers l'unité)

• N'essayez pas de démonter, reconstruire ou réparer l'unité vous- même.  
(Risque d'incendie, de choc électrique ou de blessure) Pour les réparations, veuillez contacter le 
revendeur.

• N'insérez pas les doigts, bâtons ou tout autre objet dans les entrées ou sorties d'air.  
(Un choc électrique ou des blessures peuvent en résulter)

• Ne versez pas d'eau sur la sortie d'air ou sur l'unité.  
(Risque d'incendie ou de choc électrique)

• N'utilisez pas d'essence, de diluant, de poudre de polissage, de paraffine, d'alcool, etc. 
(Risque de fissuration, de choc électriques et d'incendie)

• N'utilisez pas de sprays inflammables (laque capillaire, insecticides, désinfectants, aérosols 
dépoussiérants, etc.) ni de désodorisants sur ou à proximité de l'appareil.  
(N'utilisez pas de tels articles lorsqu'il existe un risque d'aspiration dans l'appareil) 
Ne pas essuyer l'appareil avec de l'essence ou un diluant.  
(Risque d'incendie, de déformation de l'appareil, de fissuration ou d'apparition d'autres défauts)

• Ne lavez pas l'unité à l'eau.  
(Risque de choc électrique, d'incendie ou de dysfonctionnement)

• Si le purificateur d'air est situé dans un endroit susceptible d'être utilisé par des personnes 
portant un stimulateur cardiaque, ne mettez pas l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans 
fil sous tension à l'aide du bouton ON/OFF (MARCHE/ARRÊT) de communication.  
(Il risque d'affecter le fonctionnement des stimulateurs cardiaques ou d'autres appareils et de 
provoquer des problèmes) 

• Ne mettez pas l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil sous tension à proximité de 
personnes portant un stimulateur cardiaque ou de défibrillateurs.  
(S'il est trop proche, les ondes radio peuvent affecter le fonctionnement du stimulateur cardiaque ou 
d'autres appareils). 

• Ne mettez pas l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil sous tension à proximité de 
dispositifs de commande automatique tels que des portes automatiques.  
(Des accidents peuvent survenir en raison d'un dysfonctionnement de l'appareil)

Précautions de sécurité

A lire en priorité



4

  AVERTISSEMENT  Respectez ces consignes afin d'éviter tout risque d'incendie, de choc électrique ou de blessure grave.

Lorsque vous utilisez le purificateur d'air depuis l'extérieur de la maison, il n'est pas possible de vérifier 
l'état du purificateur d'air, son environnement, les personnes présentes dans la pièce, etc. Veillez donc à 
bien vérifier la sécurité avant de l'utiliser.
Selon les circonstances, des personnes peuvent être tuées ou gravement blessées, ou des dommages 
matériels peuvent être causés.

 �Vérifiez ce qui suit à l'avance (à la maison)
• Assurez-vous que la fiche d'alimentation est fermement insérée jusqu'à la base. 

Il ne doit pas y avoir d'accumulation de poussière sur la fiche d'alimentation. 
(Un mauvais contact et une isolation défectueuse peuvent provoquer un échauffement, une 
inflammation et un incendie).

• Assurez-vous qu'il n'y a pas de réservations d'horaires existantes définies par une autre personne.  
(Peut causer une mauvaise condition physique en raison d'un démarrage ou d'un arrêt inattendu du 
fonctionnement. Risque d'effets négatifs sur les plantes et les animaux. L'utilisation de ce purificateur 
d'air ne « garantit » pas l'humidité ambiante.)

• Assurez-vous qu'il n'y a pas de problème avec le purificateur d'air. Assurez-vous que les 
changements dans la circulation de l'air n'auront pas d'effet négatif sur les personnes présentes 
dans la pièce.  
(Assurez-vous de l'absence d'objets susceptibles de voler) 
(Le flux d'air peut entraîner la chute d'objets, ce qui risque de provoquer un incendie, des blessures ou 
des taches sur les articles ménagers)

 �Vérifiez ce qui suit avant et pendant le fonctionnement du purificateur d'air depuis l'extérieur de la 
maison

• Si vous savez qu'il y a des personnes à la maison, faites-leur savoir que vous allez démarrer ou 
arrêter le fonctionnement à distance. 
(Si une personne se trouve chez elle, debout sur un tabouret ou une échelle, elle peut être surprise par 
l'activation ou la désactivation soudaine et tomber du tabouret ou de l'échelle. De même, une mauvaise 
condition physique peut être causée par des changements soudains dans l'environnement intérieur).

 – Le fonctionnement du purificateur d'air peut être lancé et arrêté en appuyant sur les boutons du 
purificateur d'air proprement dit, même lorsqu'il est commandé de l'extérieur de la maison.
 – Ne faites pas fonctionner le purificateur d'air à distance s'il y a des personnes dans la pièce qui ne 
peuvent pas le faire fonctionner par elles-mêmes, comme des petits enfants, des personnes 
handicapées, des personnes âgées, etc.

• Vérifiez fréquemment les réglages et les conditions de fonctionnement.  
De mauvaises conditions physiques et des effets néfastes sur les plantes et les animaux peuvent 
être causés par des changements soudains dans l'environnement intérieur. 
Si une erreur se produit avec le purificateur d'air, arrêtez immédiatement son fonctionnement et 
contactez le lieu d'achat.  
Vérifiez à nouveau via l'écran de fonctionnement pour vous assurer que le fonctionnement est 
arrêté.

 �Mettez immédiatement l'unité hors tension et débranchez-la si elle présente des signes d'anomalie ou 
de dysfonctionnement

Exemples d'anomalie et de dysfonctionnement
• L'unité ne fonctionne pas même si l'interrupteur est allumé.
• Le courant passe ou ne passe pas dans le cordon si celui-ci est déplacé.
• Des vibrations ou des bruits anormaux sont émis pendant le fonctionnement.
• Le caisson de l'unité s'est déformé ou est anormalement chaud.
• Il y a une odeur de brûlé. (Un dysfonctionnement, un choc électrique, de la fumée, un incendie, etc., 

peuvent se produire si l'anomalie n'est pas corrigée et si l'unité continue à être utilisée.)
Contactez le revendeur.

A lire en priorité
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Précautions de sécurité

  MISE EN GARDE Respectez ces consignes afin d'éviter les fuites électriques, les blessures et les dommages matériels.

Ce produit doit être utilisé dans l'environnement suivant.
(Risque de dysfonctionnement)
Opération de purification de l’air : 1 à 40 °C
Mode humidification et purification de l'air : 1 à 35 °C

 �Pendant l'utilisation
• Les jeunes enfants ou les personnes immobiles (en raison d'une maladie ou d'une blessure) ne 

doivent pas utiliser l'unité seuls.
Pour l'UE, le Royaume-Uni et la Türkiye:

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils ont 
reçu un encadrement ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et 
comprennent les risques encourus. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le enfants ne doivent ni nettoyer l'appareil ni 
s'occuper de son entretien sans surveillance.

Pour les autres régions:
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) souffrant de 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou accusant un manque d'expérience et de 
connaissances, sauf si elles sont supervisées ou ont reçu des instructions concernant l'emploi de cet 
appareil d'une personne responsable de leur sécurité.

 – Les enfants doivent être supervisés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
 – Les personnes fortement intoxiquées ou ayant pris des médicaments pour dormir ne doivent pas utiliser 
l'unité.  
(Un choc électrique, des blessures ou un problème de santé peuvent en résulter)

• Ne buvez pas l'eau du réservoir d'eau. Ne donnez pas l'eau aux animaux et n'arrosez pas les plantes 
avec.  
(Risque pour l'animal ou la plante)

• N'utilisez pas d'appareils de chauffage à combustion dans des endroits directement exposés au 
flux d'air provenant de la sortie d'air. 
(Il peut en résulter une intoxication au monoxyde de carbone due à une combustion incomplète de 
l'appareil de chauffage à combustion)

• N'utilisez pas de produits contenant une poudre fine, tels que des cosmétiques, à proximité de 
l'unité.  
(Risque de choc électrique ou de dysfonctionnement)

• Ne faites pas fonctionner l'unité lorsque des insecticides de fumigation sont utilisés.
 – Après avoir utilisé de l'insecticide, veillez à aérer suffisamment la pièce avant de faire fonctionner l'unité.  
(Il y a un risque pour la santé dû à l'écoulement de composés chimiques accumulés depuis la sortie)

• N'utilisez pas l'unité à proximité d'un détecteur de fumée.
 – Si l'air sortant de l'unité circule dans la direction du détecteur de fumée, il est possible que la réponse du 
détecteur de fumée soit retardée ou que la fumée ne soit pas détecter.

• Ne faites pas fonctionner l'appareil sans le réservoir d'eau.
 – Assurez-vous que la garniture et le couvercle du réservoir d'eau sont correctement fixés. (Risque de choc 
électrique ou de blessure)

• Concernant l'exposition aux radiofréquences (Recommandation du Conseil, 1999/519/CE)
 – Cet appareil contient un émetteur radio et une source de rayonnement. 
Pour la protection de la santé contre les rayonnements non ionisants de l'appareil, la distance minimale 
de séparation entre ce dernier et l'utilisateur doit être maintenue à 30 cm.

A lire en priorité



6

  MISE EN GARDE Respectez ces consignes afin d'éviter les fuites électriques, les blessures et les dommages matériels.
• Ventilez fréquemment la pièce lorsque vous utilisez l'unité avec des appareils de chauffage à 

combustion.
 – L'utilisation de ce produit ne remplace pas la ventilation. (Cause potentielle d'empoisonnement au 
monoxyde de carbone)  
Ce produit ne peut pas éliminer le monoxyde de carbone.

• Si l'unité est placée à portée d'un animal domestique, veillez à ce que celui-ci n'urine pas sur elle et 
ne morde pas le cordon d'alimentation.  
(Un incendie, un choc électrique ou des blessures peuvent en résulter)

• Lorsque vous utilisez l'humidificateur, veillez à ce que le réservoir d'eau, le bac d'humidification et 
le filtre humidificateur soient toujours propres.

 – Remplacez chaque jour l'eau du réservoir par de l'eau du robinet fraîche.
 – Jetez chaque jour l'eau restant dans le bac d'humidification.
 – Effectuez périodiquement l'entretien des composants internes (bac d'humidification, filtre humidificateur).  
(Risque pour la santé avec la propagation de moisissures ou de bactéries dans les saletés et les dépôts 
de calcaire) 
Consultez un professionnel de la santé en cas d'anomalie.

• Une fois par jour, remplissez le réservoir d'eau. Vérifiez l'absence de fuites d'eau au niveau du bas 
du réservoir provoquées par des coincées dans ou autour de la vanne.  
(En cas de fuite d'eau, les articles ménagers risquent d'être mouillés, ce qui est susceptible de provoquer 
un choc ou une fuite électrique)

• Avant de fixer les roulettes, débranchez l'appareil et videz le réservoir d'eau et le bac 
d'humidification.  
(Risque de dysfonctionnement)

 �Concernant le corps de l'unité
• N'obstruez pas les entrées et sorties d'air avec du linge, des tissus, des rideaux, etc.  

(Risque de surchauffe ou d'incendie en cas de mauvaise circulation de l'air)
• Ne vaporisez aucun spray (désodorisant ou autre) sur ou à proximité de l'appareil.  

(Risque de dysfonctionnement)
• Évitez de grimper, de vous asseoir et de vous appuyer sur l'appareil.  

(Risque de blessure provoquée par une chute ou un basculement)
• Ne posez pas l'appareil à l'horizontale et ne l'inclinez pas.  

(Risque de choc électrique ou de dysfonctionnement provoqué(e) par une fuite ou un déversement d'eau)

 �Lors du déplacement de l'unité 
• Avant de déplacer l'appareil, mettez-le hors tension et videz le 

réservoir d'eau et le bac d'humidification.  
(Les articles ménagers, etc., risquent d'être mouillés, ou un choc électrique 
ou une fuite électrique peut résulter d'une fuite ou d'un déversement 
d'eau)

• Lorsque vous soulevez l'unité pour la déplacer, manipulez-la avec 
précaution.

 – Veillez à toujours saisir l'unité au niveau des points corrects. Ne tenez pas 
l'appareil en utilisant la poignée du réservoir d'eau ou du bac 
d'humidification. (Risque de blessures en cas de chute de l'unité)

Tenez ces poignées  
(2 emplacements)

Ne tenez pas 
ces poignées

 CKO004EU

A lire en priorité
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Précautions d'emploi

A lire en priorité

À propos de la décharge du steamer et des ions plasma actif

Dans certains cas, la sortie d'air peut dégager une légère odeur car des 
traces d'ozone sont générées. Cependant, cette quantité est 
négligeable et n'est pas dangereuse pour la santé.

• Ce produit ne peut pas éliminer toutes les substances toxiques de la 
fumée du tabac (monoxyde de carbone, etc.)

• Les odeurs ne peuvent pas être complètement éliminées si elles sont 
constamment générées (odeurs de matériaux de construction, odeurs 
d'animaux domestiques, etc.)

Autres considérations
 � N'utilisez pas ce produit à des fins spéciales, telles que la 

préservation d'œuvres d'art, de textes/matériels 
académiques, etc.
(Risque de dégradation des articles préservés)

 � N'humidifiez pas excessivement l'air.
(Risque de condensation et de moisissure)

 � N'utilisez pas les types de liquides suivants.
De l'eau chaude (40 ºC ou plus), de l'eau sale, de l'eau 
contenant des huiles aromatiques, des agents chimiques tels 
que de l'acide hypochloreux, des substances aromatiques ou 
des détergents, etc.
(Risque de déformation ou de dysfonctionnement de l'appareil)
De l'eau provenant d'un purificateur d'eau, de l'eau alcaline 
ionisée, de l'eau minérale, de l'eau de puits, etc. 
(Risque de colmatage du filtre métallique du réservoir d'eau et de 
développement de moisissures/bactéries)

 � Prenez garde au gel.
(Risque de dysfonctionnement)
Videz le réservoir d'eau et le bac d'humidification s'il existe un 
risque de gel.

 � Lorsque vous n'utilisez pas le mode humidification, videz le 
réservoir d'eau et le bac d'humidification.
(Risque pour la santé avec la propagation de moisissures ou de 
bactéries dans les saletés et le tartre)

 � En fonction de l'environnement d'utilisation, raccourcissez la 
période d'entretien. En cas d'utilisation dans des lieux très 
fréquentés tels que des hôtels et des établissements publics, 
raccourcissez la période d'entretien du préfiltre.
(Si le préfiltre est colmaté et que l'appareil continue d'être utilisé, 
un dysfonctionnement risque de se produire)

N'utilisez pas l'unité aux endroits suivants
 � Les lieux à partir desquels l'air sortant s'écoule directement sur 

un mur, des meubles, des rideaux, etc.
(Risque de taches ou de déformation)

 � Sur un tapis épais, une couverture de lit ou un matelas
L'appareil risquerait de basculer, ce qui serait susceptible de 
provoquer un écoulement d'eau ou le fonctionnement incorrect du 
capteur de niveau d'eau.

 � Les lieux exposés à lumière directe du soleil.
(Risque de décoloration, de détérioration des composants en 
plastique et de fissuration)

 � Les lieux exposés à l'air extérieur (par exemple, à proximité de 
fenêtres, etc.) ou au flux d'air direct des unités de climatisation, etc.
L'humidité et la température de la pièce risquent de ne pas être 
détectées et indiquées correctement.

 � N'exposez pas l'unité à des niveaux élevés d'ondes 
électromagnétiques, p. ex. à proximité d'une cuisinière 
électromagnétique, de haut-parleurs, etc.
L'unité risque de ne pas fonctionner correctement.

 � Les lieux à proximité d'appareils de chauffage à combustion ou 
exposés au flux d'air direct des appareils de chauffage
(L'humidité et la température ambiantes risquent de ne pas être 
détectées et indiquées correctement, ou des déformations sont 
susceptibles d'être provoquées)

 � Les lieux dans lesquels des produits chimiques et pharmaceutiques 
sont utilisés, comme les hôpitaux, les usines, les laboratoires, les 
salons de beauté et les laboratoires photographiques.
(Les produits chimiques et les solvants volatilisés peuvent 
détériorer les composants mécaniques, provoquer des fuites d'eau 
et mouiller les objets, tels que les articles ménagers, etc.)

 � Les lieux exposés à la suie (poussière conductrice) libérée par 
les bougies, les bougies aromatiques, etc.
Les performances des filtres peuvent être altérées, ce qui entraîne 
un encrassement de la pièce en raison de l'accumulation de la 
poussière qui n'est pas capturée.

 � N'utilisez pas de produits cosmétiques, etc., contenant du 
silicone* à proximité de l'unité.
* Produits de soins capillaires (agents de traitement des pointes 

fourchues, mousses capillaires, agents de traitement capillaire, 
etc.), cosmétiques, antitranspirants, agents antistatiques, sprays 
imperméables, agents de lustrage, nettoyants pour vitres, 
chiffons d'essuyage chimiques, cire, etc.

• Si un isolant tel que du silicone adhère à l'aiguille de l'unité 
Streamer, la décharge Streamer risque de ne pas être générée.

• Le filtre de collecte des poussières est susceptible de s'obstruer, 
ce qui réduit la capacité de purification de l'air.

 � N'utilisez pas d'humidificateur à ultrasons ou d'appareil 
similaire à proximité de l'unité.
Le filtre de collecte des poussières est susceptible de s'obstruer, ce 
qui réduit la capacité de purification de l'air.

 � Cette unité n'est pas destinée à être utilisée en haute altitude 
(plus de 2000 m).

Maintenez à l'écart 
de la lumière 
directe du soleil

N'obstruez pas les 
entrées ou sorties d'air

N'exposez pas l'unité 
à un flux d'air direct

Éloignez les téléviseurs et 
les radios d'au moins 
2 mètres
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Noms des pièces et des opérations

A lire en priorité

 MISE EN GARDE
Ne soulevez pas l'appareil en saisissant la poignée du réservoir d'eau ou du bac d'humidification. (Risque de blessures en cas de chute de l'unité)

Avant

Panneau de 
commande/ 
indicateur 

 ►Pages 9-12

Réservoir 
d'eau

Poignée
(pour le transport de l'unité)

Volet
(à commande manuelle)

Détecteur d'odeurs
À l'intérieur de l'entrée d'air 
(côté droit).

Capteur de température 
et capteur d'humidité
À l'intérieur de l'entrée d'air 
(côté droit).

Sortie d'air

Capteur PM2.5
À l'intérieur de l'entrée d'air (côté droit).

 ►Pages 9, 29, 30, 35, 45
Entrées d'air
Avant/côté

Unité Streamer
À l'intérieur de 
l'entrée d'air 
(côté gauche).

Bac 
d'humidification
La poignée est en bas.

Arrière

Nom du modèle / 
n° de production

Fiche d'alimentation

Cordon d'alimentation

Unité de génération 
d'ions plasma actif
A l'intérieur de la sortie 
d'air.

Adaptateur de 
connexion au réseau 
LAN sans fil
Pour utiliser le purificateur 
d'air à l'aide d'un 
smartphone. 
(Intérieur de l'appareil)

Pièces principales amovibles

Préfiltre  ►Page 35 Autocollant SSID/KEY
Peut être vérifié si le préfiltre est retiré.

Filtre désodorisant
(Filtre noir)

 ►Pages 14, 15, 36, 45

Cartouche 
d'ions argent

 ►Page 46

Flotteur

Unité de fixation du filtre
  ►Pages 15, 36

Filtre humidificateur
 ►Pages 36, 39-41

Réservoir d'eau
 ►Pages 16, 17, 36-38

Bac d'humidification
 ►Pages 36, 39

Filtre de collecte des poussières 
(Filtre blanc)
  ►Pages 36, 43, 45

Couvercle de l'unité Streamer
Ne pas retirer le couvercle de l'unité Streamer.

Attention

Pour éviter des blessures et des dysfonctionnements, veillez à ne faire fonctionner 
l'unité qu'avec toutes les pièces fixées.
 

Ne pas retirer la cartouche d'ions argent ni le 
flotteur.
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Noms des pièces et des opérations

A lire en priorité

Voyant d'alimentation en eau (rouge)

• Lorsque le réservoir d'eau est vide en mode humidification, un signal 
sonore (3 bips longs) retentit et le voyant s'allume.

• Arrêtez le fonctionnement, débranchez la prise d'alimentation 
électrique, puis remplissez le réservoir d'eau.  ►Pages 16, 17

• Pour arrêter l'activation de la tonalité de notification (3 bips longs), 
modifiez le réglage.  ►Pages 33, 34

• Si 3 bips longs retentissent et que le voyant s'allume alors que le 
réservoir d'eau n'est pas vide.  ►Page 50

Voyant du Streamer (bleu)

S'allume en fonction de l'état de fonctionnement du Streamer. 
  ►Page 28

Les opérations et l'état de fonctionnement 
sont notifiés par des tonalités.
• Début de fonctionnement ..........2 bips rapides
• Modification de réglage ...............1 bip court
• Arrêt de fonctionnement .............1 bip long
• Non utilisable  ..................................3 bips courts
• Notification .......................................3 bips longs

Voyant du capteur d'humidité

Indique le niveau d'humidité en 3 couleurs : bleu, orange, rouge. 

Couleur du voyant Rouge Orange Bleu Orange Rouge

Humidité intérieure
(%) 0-20 21-29 30-60 61-70 71-100

 � Après le début du fonctionnement, le voyant s'allume en bleu 
pendant les 30 premières secondes, indépendamment du niveau 
d'humidité.

Panneau de commande/indicateur

Voyant du capteur PM2.5

Indique le volume de poussière en 3 couleurs : bleu, orange, rouge. 
• Le bleu indique que l'air est propre.

Couleur du voyant Bleu Orange Rouge

Concentration PM2.5
(μg/m3) 0-12 13-24 ≥ 25

 � Après le démarrage, le voyant s'allume en bleu pendant environ 
une minute, indépendamment du volume de poussière.

 � Si la réactivité du capteur de PM2.5 est faible, modifiez le réglage de 
sensibilité du capteur.  ►Pages 29, 30

 � La réactivité du capteur de PM2.5 peut être faible lorsque le débit d'air 
est élevé, par exemple en mode « Turbo ». Il ne s'agit pas d'un 
dysfonctionnement car le débit d'air est important et la poussière est 
aspirée dans l'entrée d'air avant qu'elle n'atteigne le capteur de PM2.5.

Plage de détection du capteur PM2.5

Matière détectable

poussière domestique, fumée de tabac, pollen, excréments et 
restes d'acariens, poils d'animaux, particules diesel

Parfois détectable

vapeur, fumée d'huile

Œil Daikin

Affiche l'état de l'air sélectionné avec  en 3 couleurs : bleu, orange, 
rouge.
• Si « μg/m3 » est sélectionné 

S'allume dans la même couleur que le voyant du capteur de PM2.5. 
• Si « °C » est sélectionné 

S'allume dans les couleurs affichées ci-dessous, en fonction de la température 
intérieure actuelle.

Couleur du voyant Rouge Orange Bleu Orange Rouge

Température intérieure
(°C) ≤ 10 11-17 18-28 29-35 ≥ 36

• Si « % » est sélectionné 
S'allume dans la même couleur que le voyant du capteur d'humidité.
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A lire en priorité

Indicateur MONITEUR D'AIR (blanc) (estimation grossière)

Indique le réglage sélectionné avec   à afficher. (Réglages au moment de l'achat : μg/m3)

• μg/m3 (PM2.5 concentration) 
Affiche la concentration de PM2.5 dans la pièce dans la plage 0 à 99 μg/m3. (Pas de 1 μg/m3) 
Si la concentration dépasse 99 μg/m3, « HI » s'affiche. 
• [--] s'affiche pendant environ 1 minute immédiatement après le début du fonctionnement, indépendamment de la 

concentration de PM2.5.
• °C (température intérieure actuelle) 

Affiche la température actuelle de la pièce dans la plage 0 °C à 39 °C (par pas de 1°C)  
Lorsque la température est inférieure à 0 °C, « 0 » s'affiche. Lorsque la température est supérieure à 39 °C, « 39 » s'affiche.
• [--] s'affiche pendant environ 30 secondes immédiatement après le début du fonctionnement, indépendamment de la 

température intérieure.
• % (humidité intérieure actuelle) 

Affiche l'humidité ambiante dans la plage 20 à 90 %. (Pas de 1 %) 
Lorsque le taux d'humidité est inférieur à 20 %, « 20 » s'affiche.  Lorsque le taux d'humidité est supérieur à 90 %, « 90 » s'affiche. 
• L'indicateur s'allume même lorsque seul le mode purification de l'air est actif. 
• [--] s'affiche pendant environ 30 secondes immédiatement après le début du fonctionnement, indépendamment de 

l'humidité intérieure.

L'affichage de l'unité peut différer 
de celui des autres hygromètres ou 
thermomètres.
• En effet, l'humidité, la température 

et le volume des PM2.5 deviennent 
inégaux même dans une même 
pièce en raison de la circulation de 
l'air. Veuillez utiliser l'indicateur 
Moniteur d'air comme une 
estimation approximative.

État de l'indicateur MONITEUR D'AIR et 
signification  ►Page 47

Voyant du détecteur d'odeurs

Indique l'intensité des odeurs en 3 couleurs : bleu, orange, rouge. 
• Le bleu indique que l'air est propre.

Bleu Orange Rouge

Faible Élevé

Couleur du 
voyant

Odeurs

 � Si le mode est démarré immédiatement après l'insertion de la 
fiche d'alimentation, le voyant s'allume en bleu pendant une 
minute environ. 

 � Si les niveaux d'intensité des odeurs ne changent pas, le capteur peut 
ne pas réagir même s'il y a une forte odeur dans l'air. 

 � Les types d'odeurs suivants peuvent ne pas être détectés : odeurs 
d'animaux domestiques ne contenant pas d'ammoniac, odeurs d'ail, etc.

 � Comme la perception des odeurs varie d'une personne à l'autre, il peut 
arriver qu'une odeur soit perçue même lorsque le voyant est bleu.  
Si l'odeur vous dérange, activez la circulation d'air manuelle et 
sélectionnez un débit d'air élevé.  ►Page 22

La sensibilité de base du détecteur d'odeurs sera déterminée par les 
niveaux d'odeurs pendant la minute qui suit le branchement de la 
fiche d'alimentation. Insérez la fiche d'alimentation lorsque l'air est 
propre (sans odeur).

Plage de détection du détecteur d'odeurs

Matière détectable

odeurs de tabac, odeurs de cuisine, odeurs d'animaux domestiques, 
odeurs de toilettes, odeurs de déchets, odeurs de moisissure, sprays, 
alcool

Parfois détectable

changements soudains de température/humidité, vapeur, fumée 
d'huile, gaz émis par des appareils de chauffage à combustion
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Voyants de réglage MONITEUR D'AIR [blanc]

Indique le réglage du moniteur d'air. 
• μg/m3 (concentration de PM2.5)
• °C (température intérieure actuelle)
• % (humidité intérieure actuelle)

Bouton AIR MONITOR (MONITEUR D'AIR)

Permet de modifier l'élément à surveiller dans l'air  
(PM2.5, température ou humidité).

Verrouillage de sécurité enfant

Maintenez  enfoncé pendant 2 secondes environ pour activer.

(Procédez de même pour la désactivation)

Voyant de verrouillage de sécurité enfant (blanc)
Le voyant est allumé lorsque le verrouillage de sécurité enfant est actif. 
Lorsque le voyant s'allume, les opérations sont limitées. Lorsque les 
boutons sont enfoncés, seul un signal sonore (3 bips brefs) retentit et les 
jeunes enfants ne peuvent pas utiliser l'appareil de façon incorrecte.

Attention

Si l'unité est débranchée alors que le verrouillage de sécurité enfant est 
actif, le verrouillage de sécurité enfant est désactivé.

Panneau de commande/indicateur

Voyants de réglage d'humidité (blancs)

Indique le réglage d'humidité sur 3 niveaux (faible, standard, élevé).

Voyant d'humidificateur (blanc)

S'allume pendant le réglage de l'opération 
d'humidification. 
• Clignote lentement pendant l'opération de 

séchage du filtre humidificateur. 

 ►Page 24

Bouton BRIGHTNESS (LUMINOSITÉ)

Pendant le fonctionnement, chaque pression fait défiler les niveaux de luminosité des voyants du panneau de commande.

LUMINEUX ARRÊTATTÉNUÉ

Utilisez cette fonction si les voyants vous gênent pendant les heures de sommeil, etc. 
• Les voyants suivants ne s'éteignent pas même si la luminosité est réglée sur « Arrêt ».  

« Voyant de fonctionnement AUTO, voyant de MODE, voyant de VENTILATEUR, voyant d'humidificateur, voyant de réglage d'humidité, voyant de sécurité enfant, voyant de 
communication, voyant d'alimentation en eau »
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A propos des symboles de réglage de débit d'air et d'humidité

Tableau des symboles

Ventilateur Réglage d'humidité

Symbole

Réglage Silencieux Faible Standard Turbo Faible Standard Élevé

Voyants VENTILATEUR (blanc)

Indique le réglage actif du ventilateur sur 4 niveaux (silencieux, faible, standard, turbo).

Voyants MODE (blanc)

Indique le MODE en cours de fonctionnement.

Voyants de mode AUTO (blanc)

S'allume en mode AUTO.  ►Page 21

Voyant de communication
Bouton ON/OFF (MARCHE-ARRÊT) de communication
Utilisé lors du fonctionnement du purificateur d'air à l'aide du smartphone.
• Chaque pression permet de basculer entre l'activation et la désactivation de la communication. Le voyant Communication s'allume si la communication est 

réglée sur MARCHE. 
• Effectuez les réglages de connexion avant de l'utiliser.  ►Pages 18-20

Bouton AUTO

Le fonctionnement optimal s'effectue en fonction de l'état de 
la pièce.  ►Page 21

Bouton ON/OFF (MARCHE-ARRÊT)

Appuyez sur ce bouton pour mettre en marche ou éteindre 
l'appareil. 
Après l'arrêt de fonctionnement, l'opération de séchage du 
filtre humidificateur peut être effectuée.  ►Page 24

Bouton MODE

Appuyez sur ce bouton pour sélectionner le 
MODE souhaité. 
  ►Page 24

Bouton de réglage FAN 
(VENTILATEUR)
Appuyez dessus pour sélectionner le MODE 
souhaité.  ►Page 22

Bouton de réglage HUM (VENTILATEUR)

Appuyez sur ce bouton pour activer/désactiver le mode humidification et pour sélectionner le réglage d'humidité.  
  ►Page 23
• Le voyant de l'humidificateur s'éteint lorsque l'humidification est réglée sur ARRÊT.
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Préparation avant utilisation

A lire en priorité
 AVERTISSEMENT

Veillez à arrêter le fonctionnement et à débrancher la fiche d'alimentation 
avant l'installation. (Risque de choc électrique ou de blessures)

1 Vérification des accessoires

Filtre désodorisant .......1
Fixez-les à l'unité avant de 
l'utiliser.  ►Pages 14, 15

Guide 
d'utilisation ..5
Sous l'unité

Manuel d'utilisation  
(ce manuel) ....................1
Sous l'unité

Roulettes
• Roulette avec dispositif  

de verrouillage ................... 2
• Roulette sans dispositif  

de verrouillage .................... 2

Vis pour roulette (M3)....8
Sous le volet

2 Positionnement de l'appareil dans la pièce
Avant de procéder à l'installation, retirez le ruban de fixation du 
cordon d'alimentation situé sur la partie inférieure, puis retirez le 
cordon d'alimentation.

Ruban de fixation (bleu)

Cordon d'alimentation

À 100 cm 
minimum du 
plafond

À 30 cm 
minimum du 
mur

Débit d'air
À 30 cm 
minimum du 
mur

*

*  Restez à distance du mur pour éviter que le cordon d'alimentation 
ne se plie excessivement. (Risque d'endommagement ou 
d'échauffement)

Conseils pour un bon positionnement

• Choisissez un emplacement depuis lequel le flux d'air peut atteindre 
toutes les zones de la pièce.

• Placez l'unité sur une surface stable. Si l'unité est placée sur une surface 
instable, les vibrations de l'unité peuvent être amplifiées.

• Si des interférences provenant du circuit d'alimentation à l'intérieur de 
l'unité ou des câbles perturbent l'affichage des images de votre 
télévision ou provoquent l'émission de bruits statiques par les radios ou 
stéréos voisines, éloignez l'unité d'au moins 2 mètres. 
Éloignez également les téléphones sans fil et les horloges 
radiocommandées de l'unité.

• Cette unité contient un émetteur radio ; la distance minimale entre la 
section rayonnante de l'équipement et l'utilisateur est de 30 cm.

Attention

• Pour éviter de tacher les murs, positionnez l'unité conformément aux 
mesures de positionnement indiquées sur l'illustration. Cependant, 
notez que comme cette unité aspire de l'air sale, certains types de murs 
peuvent être tachés même si les mesures indiquées sur l'illustration 
sont respectées. 
Le cas échéant, maintenez une distance suffisante entre l'unité et le mur.

• En cas d'utilisation prolongée à un même emplacement, le sol et les 
murs environnants peuvent être tachés par l'aspiration de l'air via les 
entrées d'air situées près de la base de l'unité. Un nettoyage périodique 
est recommandé.

• Placez l'unité sur une surface plane.
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3 Fixation des roulettes

 MISE EN GARDE
Avant de fixer les roulettes, débranchez l'appareil et videz le réservoir 
d'eau et le bac d'humidification. (Risque de dysfonctionnement)

1. Allongez l'appareil de façon à orienter sa face avant vers 
le haut.

• La face avant risque d'être rayée si elle est orientée vers le bas.

2. Serrez fermement à l'aide des vis incluses pour éviter 
tout cliquetis.

Avant (unité)

Vis

Roulette

Orientation de la fixation

• Fixez les roulettes verrouillables sur les coins avant de l'appareil.

Positionnez les roulettes comme sur l'illustration ci-dessous.

Levier de verrouillage

Levier de 
verrouillage

(Vue du dessous)

Fixez-le de 
façon à orienter 
ce côté vers 
l'intérieur.Roulettes sans 

dispositif de 
verrouillage

Roulettes avec 
dispositif de 
verrouillage

Attention

• N'utilisez pas les leviers de verrouillage pendant la fixation des 
roulettes, au risque que les roues ne se détachent.

• Enclenchez les leviers de verrouillage une fois le produit installé à 
l'endroit souhaité.

• Lorsque vous déplacez l'appareil à l'aide des roulettes, veillez à le faire 
lentement pour éviter de rayer les surfaces du sol, en fonction du 
matériau du sol.

 

Mode d’utilisation

• Il y a deux leviers de verrouillage : un à gauche et un à droite.

Verrouiller Déverrouiller

Lever le levier de 
verrouillage pour 
déverrouiller

Abaisser le levier de 
verrouillage pour 
verrouiller

Attention

• Actionnez les leviers de verrouillage avec les mains.
• Lorsque vous utilisez le produit, veillez à ce que les leviers de 

verrouillage soient enclenchés.
 

4 Fixation du filtre désodorisant

1. Retirez le réservoir d'eau.
1  Tenez fermement la poignée du réservoir d'eau et tirez 

lentement le réservoir vers vous tout en appuyant sur le levier.

Levier

Poignée

2  Retirez le réservoir d'eau en maintenant le doigt appuyé sur la 
section latérale de verrouillage du réservoir d'eau pour le 
déverrouiller.

Section latérale de verrouillage

• Lors du déverrouillage de la section latérale de 
verrouillage, soutenez le réservoir d'eau avec votre 
main. (Risque de chute du réservoir d'eau)
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 AVERTISSEMENT

Veillez à arrêter le fonctionnement et à débrancher la fiche d'alimentation 
avant l'installation. (Risque de choc électrique ou de blessures)

2. Retirez le bac d'humidification. 

Soulever légèrement 
et tirer

Bac d'humidification

3. Retirez l'unité de fixation du filtre.
1  Faites glisser la languette de fixation de l'unité de fixation  

du filtre vers le côté  pour la déverrouiller.

Languette 
de fixation

2  Soulevez la poignée située sur le dessus de l'unité de fixation du 
filtre et tirez vers vous.

Poignée
Unité de fixation du filtre

4. Retirez le filtre désodorisant du sac.

• Le filtre désodorisant n'a ni avant ni arrière.
Filtre désodorisant

Porter des gants pour manipuler. 
(La poussière du filtre désodorisant 
risque de vous salir les mains)

• Respectez les règles locales de tri des déchets lors de la mise au 
rebut du sac du filtre désodorisant et du dessicant.

5. Fixez le filtre désodorisant.

Insérez le côté court du filtre complètement dans l'appareil et 
placez-le sur le filtre de collecte des poussières.

Filtre désodorisant

Côté court du filtre

Filtre désodorisant

[Avec le filtre désodorisant 
installé]

Espaces à gauche 
et à droite

La poussière provenant du filtre désodorisant peut noircir le filtre 
de collecte des poussières, mais elle n'affecte pas les performances 
de collecte des poussières.

6. Fixez l'unité de fixation du filtre.

Fixez l'unité de fixation 
du filtre et faites glisser 

la languette de fixation 

vers le côté  pour la 

verrouiller.

Languette de fixation

Attention

Veillez à verrouiller l'unité de fixation du filtre. Si l'appareil est utilisé avec l'unité de 
fixation du filtre non verrouillée, il est possible que des bruits anormaux soient 
générés ou que les performances se dégradent.

7. Fixez  le bac d'humidification.

8. Installez le réservoir d'eau.  ►Page 17

• Pour effectuer l'opération d'humidification, procédez comme suit 
5  Préparation du réservoir d'eau avant l'installation du 
réservoir d'eau.

• Lors du démarrage, si un signal sonore retentit et que le voyant 
du détecteur d'odeurs clignote, le filtre désodorisant et l'unité de 
fixation du filtre ne sont pas correctement installés. Réinstallez le 
filtre désodorisant et l'unité de fixation du filtre.

• Ne touchez pas la section latérale de verrouillage lors de 
l'installation du réservoir d'eau. 
(Risque de coincement des doigts)

3 bips 
longs
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5 Préparation du réservoir d'eau (pour opération 
d'humidification)

Attention

• Ne versez pas les liquides suivants dans le réservoir d'eau.
• De l'eau chaude (40 ºC ou plus), de l'eau sale, de l'eau contenant des 

huiles aromatiques, des agents chimiques tels que de l'acide 
hypochloreux, des substances aromatiques ou des détergents, etc. 
(Risque de déformation ou de dysfonctionnement de l'appareil)

• De l'eau provenant d'un purificateur d'eau, de l'eau alcaline ionisée, 
de l'eau minérale, de l'eau de puits, etc. 
(Risque de propagation de moisissures ou de bactéries)

• L'eau résiduelle dans le bac d'humidification étant source de 
mauvaises odeurs et d'accumulation de saletés, éliminez une fois 
par jour toute l'eau du bac d'humidification pour effectuer 
l'opération d'humidification. 
Remplissez le réservoir d'eau et vérifiez qu'il n'y a pas de fuite 
d'eau par le bas du réservoir en raison de saletés piégées dans ou 
autour de la vanne. 
En cas de fuite d'eau, de mauvaises odeurs ou d'accumulation de 
saletés  ►Pages 36-39

• Ne versez pas d'eau directement dans le bac d'humidification.
• Fermez hermétiquement le réservoir d'eau avant de l'utiliser. 

(De la poussière risquerait de pénétrer à l'intérieur du réservoir et de 
provoquer des fuites d'eau)

 

En cas d'alimentation en eau par le haut

1. Ouvrez le réservoir d'eau.
Tenez fermement la poignée du 
réservoir d'eau et tirez lentement le 
réservoir vers vous tout en 
appuyant sur le levier.

Poignée

Levier

Ouvrir jusqu'à la position où 
il sera verrouillé.

2. Versez lentement de l'eau dans le bec du réservoir d'eau 
à l'aide d'une cruche.

• Évitez de toucher le 
couvercle du réservoir 
d'eau lors de l'insertion 
dans l'appareil. 
(Risque de coincement des 
doigts)

• Ne touchez pas la section 
latérale de verrouillage 
lorsque vous versez l'eau.  
(Risque de chute du 
réservoir d'eau)

• Lors de l'appoint en eau, 
nettoyez le réservoir d'eau 
tous les jours en secouant 
une petite quantité d'eau à 
l'intérieur pour effectuer 
l'opération d'humidification. 

 ►Pages 37, 38

• Ne versez pas l'eau ailleurs 
que dans le bec verseur.  
(Risque de 
dysfonctionnement)

• Ne remplissez pas d'eau 
au-delà de la ligne de 
remplissage maximum à 
l'intérieur du bec verseur. 
(Risque de fuite d'eau)

Ligne de remplissage 
maximum

3. Fermez le réservoir d'eau

• Ne pas toucher la section 
latérale de verrouillage lors de 
la fermeture. 
(Risque de coincement des doigts)

Appuyer jusqu'à ce qu'un 
bruit d'enclenchement se 
fasse entendre
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 AVERTISSEMENT

Veillez à arrêter le fonctionnement et à débrancher la fiche d'alimentation 
avant l'installation. (Risque de choc électrique ou de blessures)

Lors de l'appoint en eau dans le réservoir d'eau

1. Retirez le réservoir d'eau. 
1  Tenez fermement la poignée du réservoir d'eau et tirez 

lentement le réservoir vers vous tout en appuyant sur le levier.

Levier

Poignée

2  Retirez le réservoir d'eau en 
maintenant le doigt appuyé 
sur la section latérale de 
verrouillage du réservoir 
d'eau pour le déverrouiller.

Section latérale de verrouillage

• Lors du déverrouillage de la section latérale de 
verrouillage, soutenez le réservoir d'eau avec votre 
main.

2. Remplissez le réservoir d'eau avec de l'eau du robinet.
 

• Effectuez cette opération à un 
emplacement où un éventuel 
renversement d'eau ne poserait 
pas de problème.

• Nettoyez le réservoir d'eau en 
secouant une petite quantité 
d'eau à l'intérieur avant de 
procéder au remplissage d'eau. 
Pour les procédures d'entretien, 
reportez-vous aux 

 ►Pages 37, 38

[Vue du dessous]

Évitez de toucher la 
valve au centre.
(Risque de fuite d'eau du 
réservoir)

• Ne retirez pas le couvercle du réservoir d'eau lors de 
l'appoint en eau. 
(Risque de fuite d'eau en cas de pénétration de corps 
étrangers dans le réservoir)
Le filtre métallique situé au niveau du bec empêche les corps 
étrangers de pénétrer dans l'appareil.

• Le réservoir d'eau pèse environ 3,3 kg lorsqu'il est rempli 
jusqu'au niveau maximum. 
Tenez fermement le réservoir d'eau avec les deux mains 
lorsque vous le transportez.

Pour du transport, remplir jusqu'ici

Ligne de 
remplissage  
maximum

• Remplissez pas le réservoir d'eau au-delà de la ligne de niveau 
maximum. 
(Risque de renversement d'eau lors du transport du réservoir 
d'eau ou de son installation dans l'appareil)

• La surface supérieure n'étant pas étanche, de l'eau s'écoulera 
si le réservoir est trop incliné.

• Si le réservoir d'eau contient de l'eau, ne le placez pas sur le 
sol ou sur de la moquette. (La valve au centre risquerait d'être 
poussée et de l'eau pourrait se déverser)

3. Installez le réservoir d'eau. 

• Saisissez la poignée et 
installez le réservoir d'eau 
dans l'appareil en l'insérant 
dans le bac d'humidification.

• Ne touchez pas la section 
latérale de verrouillage lors de 
l'installation.  
(Risque de coincement des doigts)

Réservoir d'eau

1   Insérer pour faire 
correspondre à cette 
pièceBac d'humidification

2   Appuyer jusqu'à ce qu'un 
bruit d'enclenchement se 
fasse entendre

6 Insérez la fiche d'alimentation dans la prise de 
courant

• La sensibilité de base du détecteur d'odeurs sera déterminée par les 
niveaux d'odeurs au cours de la première minute (environ) après 
l'insertion de la fiche d'alimentation. 
Insérez la fiche d'alimentation lorsque l'air est propre (sans odeur).

Fiche d'alimentation

Prise de courant
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Lorsque vous voulez faire fonctionner le purificateur d'air à l'aide d'un smartphone

En connectant votre smartphone au purificateur d'air via un réseau local sans fil, vous pouvez faire fonctionner le purificateur d'air depuis votre 
smartphone via Internet. (Réglage au moment de l'achat: « Arrêt »)

Spécifications de l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil : Normes prises en charge IEEE802.11b/g/n (HT20) (2,4 GHz uniquement), 
canaux 1 à 13CH 
À utiliser avec les environnements réseau suivants (routeurs LAN sans fil) 
Méthode de cryptage : WPA-PSK (AES), WPA2-PSK (AES) 
Méthode de configuration IP : DHCP ou adresse IP fixe 
Norme de communication : IPv4 
(Proxy HTTP non pris en charge)

Précautions à prendre pendant l'utilisation du réseau local sans fil
 � Comme le réseau local sans fil utilise des ondes radio pour envoyer et recevoir des données, il existe un risque d'écoute 
clandestine et d'accès non autorisé. 
Lorsque vous utilisez un réseau LAN sans fil, assurez-vous de bien comprendre les dangers et sécurisez l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil 
du produit afin que d'autres personnes ne puissent pas s'y connecter. Cela signifie que vous devez garder secrets le SSID/KEY, l'identifiant de connexion 
et le mot de passe de votre routeur LAN sans fil.  ►Page 8

Si une personne non autorisée accède à ce produit et le fait fonctionner, mettez l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil hors tension à l'aide du 
bouton ON/OFF (marche/arrêt) de communication.  ►Pages 12, 20

 � Sachez d'avance que nous ne serons pas responsables des dommages qui pourraient survenir si vous utilisez ce produit sans 
prendre de mesures de sécurité.

 � L'utilisation à proximité d'autres équipements de réseau local sans fil ou de fours à micro-ondes peut affecter la communication 
du réseau local sans fil. 

 � Ce produit ne peut pas être directement connecté à la ligne de communication d'un opérateur de télécommunications 
(fournisseur d'accès Internet, etc.).  
Lorsque vous vous connectez à Internet, veillez à vous connecter via un routeur, etc.

 AVERTISSEMENT
 � Si le purificateur d'air est situé dans un endroit susceptible d'être utilisé par des personnes portant un stimulateur cardiaque, ne mettez pas l'adaptateur 

de connexion au réseau LAN sans fil sous tension à l'aide du bouton ON/OFF (MARCHE/ARRÊT) de communication. 
(Il peut affecter le fonctionnement des stimulateurs cardiaques ou d'autres appareils, provoquant des troubles). 

 � Ne mettez pas l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil sous tension à proximité de personnes portant un stimulateur cardiaque ou de 
défibrillateurs. 
(S'il est trop proche, les ondes radio peuvent affecter le fonctionnement du stimulateur cardiaque ou d'autres appareils). 

 � Ne mettez pas l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil sous tension à proximité de dispositifs de commande automatique tels que des portes 
automatiques. 
(Des accidents peuvent survenir en raison d'un dysfonctionnement de l'appareil)

Pour les spécifications détaillées, les instructions d'installation, les méthodes de paramétrage, la FAQ, la déclaration de conformité et la dernière version de 
ce manuel, rendez-vous sur http://www.onlinecontroller.daikineurope.com.

 INFORMATION
Daikin Industries, LTD. déclare par la présente que le type d'équipement radio MCK70ZVM-W, MCK70ZVM-H est conforme à la Directive 2014/53/UE.

Paramètres de base de l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil
Quoi Valeur

Plage de fréquences 2412~2472 MHz

Protocole radio IEEE 802.11b/g/n (HT20)

Canal de radiofréquence 13

Puissance isotropique rayonnée équivalente 17,15 dBm (11b) / 16,22 dBm (11g) / 

16,24 dBm (11n)

Alimentation 14 Vcc / 100 mA
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Préparation avant la connexion
Le client est responsable de fournir:
• Smartphone ou tablette avec la version minimale supportée d'Android ou iOS, 

spécifiée sur app.daikineurope.com.
• Ligne Internet et dispositif de communication tel que modem, routeur, etc.
• Point d'accès LAN sans fil
• Appli gratuite ONECTA installée
Remarque: Si nécessaire, les SSID (Service Set Identifier) et KEY (mot de passe) se 
trouvent sur l'unité.

Internet

Routeur

 AVERTISSEMENT
Lorsque vous utilisez le purificateur d'air depuis l'extérieur de la maison, il n'est pas possible de vérifier l'état du purificateur d'air, son 
environnement, les personnes présentes dans la pièce, etc. Veillez donc à bien vérifier la sécurité avant de l'utiliser.
Selon les circonstances, des personnes peuvent être tuées ou gravement blessées, ou des dommages matériels peuvent être causés.

 � Vérifiez ce qui suit à l'avance (à la maison)
• Assurez-vous que la fiche d'alimentation est fermement insérée jusqu'à la base. 

Il ne doit pas y avoir d'accumulation de poussière sur la fiche d'alimentation. 
(Un mauvais contact et une isolation défectueuse peuvent provoquer un 
échauffement, une inflammation et un incendie).

• Assurez-vous qu'il n'y a pas de réservations d'horaires existantes définies par une 
autre personne.  
(Peut causer une mauvaise condition physique en raison d'un démarrage ou d'un 
arrêt inattendu du fonctionnement. Peut avoir des effets néfastes sur les plantes 
et les animaux)

• Assurez-vous qu'il n'y a pas de problème avec le purificateur d'air. Assurez-vous 
que les changements dans la circulation de l'air n'auront pas d'effet négatif sur 
les personnes présentes dans la pièce. (Assurez-vous de l'absence d'objets 
susceptibles de voler) 
(Le flux d'air peut entraîner la chute d'objets, ce qui risque de provoquer un 
incendie, des blessures ou des taches sur les articles ménagers)

 � Vérifiez ce qui suit avant et pendant le fonctionnement du 
purificateur d'air depuis l'extérieur de la maison
• Si vous savez qu'il y a des personnes à la maison, faites-leur savoir que vous allez 

démarrer ou arrêter le fonctionnement à distance. 
(Si une personne se trouve chez elle, debout sur un tabouret ou une échelle, elle 
peut être surprise par le démarrage ou l'arrêt soudain du fonctionnement et 
peut tomber du tabouret ou de l'échelle. De même, une mauvaise condition 
physique peut être causée par des changements soudains dans l'environnement 
intérieur).
• Le fonctionnement du purificateur d'air peut être lancé et arrêté en appuyant 

sur les boutons du purificateur d'air proprement dit, même lorsqu'il est 
commandé de l'extérieur de la maison.

• Ne faites pas fonctionner le purificateur d'air à distance s'il y a des personnes 
dans la pièce qui ne peuvent pas le faire fonctionner par elles-mêmes, comme 
des petits enfants, des personnes handicapées, des personnes âgées, etc.

• Vérifiez fréquemment les réglages et les conditions de fonctionnement.  
De mauvaises conditions physiques et des effets néfastes sur les plantes et les 
animaux peuvent être causés par des changements soudains dans 
l'environnement intérieur. 
Si une erreur se produit avec le purificateur d'air, arrêtez immédiatement son 
fonctionnement et contactez le lieu d'achat.  
Vérifiez à nouveau via l'écran de fonctionnement pour vous assurer que le 
fonctionnement est arrêté.

Paramètres de connexion

1 Vérifiez si le routeur dispose du WPS intégré

2 Si le routeur a un WPS intégré        Connectez le purificateur d'air au réseau

1   Appuyez sur  pour activer l'adaptateur de connexion 

au réseau LAN sans fil.

2   Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pendant 

5 secondes environ. Appuyez sur le bouton WPS* du routeur dans 

les 2 minutes qui suivent le début du clignotement du voyant de 

communication de l'appareil en orange.

• La façon d'utiliser le bouton WPS varie selon le routeur.  
Pour plus de détails, reportez-vous au manuel fourni avec le routeur.

WPS button

*  Si vous utilisez une fonction de connexion automatique autre que WPS, 
consultez le manuel joint au routeur pour utiliser le bouton de connexion 
automatique.

Le réglage est terminé lorsque le voyant de communication de 
l'unité s'allume en vert.
• Il est possible que le voyant s'allume en rouge avant de devenir vert, jusqu'à ce 

que la connexion entre l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil et le 
routeur soit réalisée, en fonction de l'environnement de communication. Il ne 
s'agit toutefois pas d'un dysfonctionnement.

Si le voyant de communication de l'appareil s'allume en orange, répétez les étapes 1 à 2. 
Si la connexion continue d'échouer, suivez les étapes de la section 

Si le routeur n'a pas de WPS intégré    ►Page 20   .
    

3   Connectez votre smartphone et votre routeur via le réseau LAN 
sans fil.
• Ouvrez le réseau LAN sans fil dans les paramètres du smartphone pour vérifier 

que votre smartphone est connecté au SSID du routeur utilisé.
4   Lancez l'application et définissez les paramètres.

• Ouvrez l'application ONECTA installée et utilisez-la en suivant les 
instructions affichées à l'écran.

5   Faites fonctionner le purificateur d'air.
• Vous pouvez désormais faire fonctionner le purificateur d'air à l'aide de 

votre smartphone, à la maison ou en déplacement.

Bouton WPS
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2 Si le routeur n'a pas de WPS intégré      Connectez le purificateur d'air au réseau
Suivez les étapes ci-dessous même si vous choisissez de ne pas utiliser le WPS.

1   Appuyez sur  pour activer l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil.

2   Lancez l'application et suivez les instructions pour connecter le purificateur d'air et le routeur.
• SSID et KEY sont nécessaires pour la connexion.  

(Un autocollant portant les SSID et KEY se trouve à l'endroit indiqué sur l'illustration de droite).

Emplacement des SSID et KEY

Pour les spécifications détaillées, les instructions d'installation, les méthodes de paramétrage, la FAQ, la déclaration de conformité et la dernière version de 
ce manuel, rendez-vous sur app.daikineurope.com.

État du voyant de communication
S'allume ou clignote en fonction de l'état de la communication du réseau local sans fil, comme indiqué ci-dessous.

Allumé

Vert L'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil se connecte au routeur

Orange
• L'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil et la connexion au routeur ne sont pas réglés
• L'adaptateur de connexion au réseau local sans fil se connecte au routeur (immédiatement après activation 

de la communication) 

Rouge L'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil ne peut pas se connecter à Internet

Éteint La fonction d'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil est désactivée

Si l'unité (purificateur d'air) ne peut pas être trouvée avec l'application

• Effectuez à nouveau les réglages de connexion.
• Rapprochez le routeur du purificateur d'air.

Si vous voulez désactiver la fonction de l'adaptateur de connexion au 
réseau LAN sans fil 

Appuyez sur  .  � Si vous voulez activer la fonction de l'adaptateur, appuyez une nouvelle 

fois sur .

si nécessaire  Si vous voulez réinitialiser l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil sur les réglages usine par défaut

• Si vous souhaitez redéfinir les réglages, etc., l'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil peut être réinitialisé sur les réglages usine par défaut à 
partir du moment de l'achat.  
Si vous rétablissez les paramètres d'usine par défaut, les paramètres du réseau seront effacés, ainsi que les données historiques telles que le nombre 
de réponses du capteur. 

• Si vous mettez l'unité au rebut ou le transférez à un nouvel utilisateur, réinitialisez-le aux paramètres d'usine par défaut afin d'effacer les données 
internes.

1   Appuyez sur  pour activer le voyant de communication.

2   Appuyez simultanément sur  et sur  et maintenez-les enfoncés pendant 5 secondes environ avec l'unité arrêtée.

• Un bip court retentit ; le voyant de communication (orange) et le voyant de mode AUTO (blanc) clignotent pendant environ 20 secondes. 
• Lorsque la réinitialisation aux paramètres d'usine par défaut est terminée, un long bip sonore retentit et tous les voyants s'éteignent.
• Si après l'étape 2 , le voyant de communication s'allume et seul le voyant de mode AUTO s'éteint, répétez les étapes 1  et 2 .
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 AVERTISSEMENT

Ne mettez pas l'unité hors tension en retirant la fiche d'alimentation pendant le 
fonctionnement. (Risque de choc électrique ou d'incendie provoqué par une surchauffe)

Volet

Veuillez ouvrir le volet à la main avant de l'utiliser.
(Le volet étant actionné manuellement, il ne se ferme pas 
automatiquement à la fin de l'opération.)

Si vous voulez modifier la direction du 
flux d'air
Réglez le volet sur la position souhaitée. 
Le volet peut régler le flux d'air dans 
4 directions.

Env. 70°

Env. 80°

Lorsque vous souhaitez laisser l'appareil choisir le meilleur mode de fonctionnement (fonctionnement AUTO)

Remplissez le réservoir d'eau.  ►Pages 16, 17

Attention

• Assurez-vous que le filtre humidificateur est en place lorsque vous effectuez cette opération. 
• Changez l'eau du bac d'humidification et du réservoir d'eau tous les jours. 
• Veillez à remplir le réservoiravec de l'eau du robinet.
 

Appuyez sur  .

• Le fonctionnement optimal s'effectue en fonction de l'état de la pièce.
• Le voyant de mode AUTO (blanc) s'allume.

• Si  est enfoncé en mode AUTO, le voyant correspondant au mode de fonctionnement actuel clignote pendant 5 secondes environ.

Mode de fonctionnement Voyant MODE Voyants de réglage d'humidité Voyant de MODE ECO

Mode purification de l’air  (VENTILATION 
AUTO)

– –

Mode humidification  (VENTILATION 
AUTO)

«   (Faible) », «   (Standard) » ou «   (Élevé) » –

Mode surveillance – –  Clignotement

À propos du mode AUTO
L'appareil bascule automatiquement entre le mode purification 
de l'air et le mode humidification en fonction de la température et 
de l'humidité intérieures. 
•  Le débit d'air est ajusté automatiquement. Si le bruit de 

fonctionnement vous gêne, il est possible de modifier la plage de 
débit d'air.  ►Pages 31, 32

• Si l'humidité est élevée, l'opération de purification de l'air est 
activée.

• Si l'air est propre et que l'humidité de consigne est atteinte 
(pendant l'opération d'humidification) pendant 5 minutes environ, 
le mode surveillance est automatiquement activé.  
  ►Page 25

 � Évaluation de l'état de l'air et du mode de fonctionnement 
au début du fonctionnement en mode AUTO
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Opération de purification de l'air

Opération d'humidification 
et de purification de l'air

• Une pression sur  en cours de fonctionnement provoque l'arrêt de l'opération.

Après l'arrêt de l'opération d'humidification, l'opération de séchage du filtre humidificateur peut être effectuée automatiquement.  ►Page 24

Si vous souhaitez arrêter l'opération de séchage du filtre humidificateur, appuyez à nouveau sur  .

Remarque
• Le voyant de l'humidificateur s'allume pendant l'opération d'humidification.
• La température ambiante peut baisser pendant l'opération d'humidification.
• Des éclaboussures peuvent être audibles pendant l'opération d'humidification, mais il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement.  ►Page 48
• Si l'humidité de consigne est atteinte ou si le voyant d'alimentation en eau s'allume pendant l'opération d'humidification, cette dernière est interrompue, 

mais l'opération de purification de l'air se poursuit.
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Opération de purification de l’air

Appuyez sur  .

• Appuyez à nouveau pour l'éteindre.  
Si l'opération d'humidification et de purification de l'air a été réalisée au cours de l'heure passée, l'opération de séchage du filtre humidificateur peut être 
effectuée.  ►Page 24

Si vous souhaitez arrêter l'opération de séchage du filtre humidificateur, appuyez à nouveau sur  .

• Si l'opération AUTO était précédemment en cours, l'opération AUTO est réalisée automatiquement. Appuyez sur  ou sur  si vous 
souhaitez effectuer uniquement l'opération de purification de l'air.

• Si l'opération d'humidification était préalablement en cours, l'opération d'humidification commence automatiquement. Appuyez sur  jusqu'à ce 
que le voyant de l'humidificateur s'éteigne si vous souhaitez effectuer uniquement l'opération de purification de l'air.

Attention

Lorsque vous effectuez uniquement l'opération de purification de l'air, videz l'eau du réservoir d'eau et du bac d'humidification.
 

Remarque

• Au moment de l'achat, l'unité est réglée de façon à réaliser la purification de l'air en mode VENTILATION AUTO. 
• Si la fiche d'alimentation est débranchée, ou si l'appareil est arrêté et redémarré, l'opération qui était précédemment en cours recommence. 
• Les paramètres de fonctionnement ne peuvent pas être modifiés pendant environ 2 secondes après le branchement de la fiche d'alimentation.

Modification du débit d'air

Appuyez sur  pendant le fonctionnement pour modifier le débit d'air.

• Chaque pression fait alterner les voyants VENTILATEUR (blanc).

: Standard : Turbo: Silencieux : Faible

Silencieux Une brise légère est émise. Recommandé pour une utilisation pendant les heures de sommeil.
La capacité de désodorisation étant réduite, il est recommandé de régler le ventilateur sur « Standard » ou sur une valeur 
supérieure si les odeurs doivent être rapidement éliminées d'une pièce.

Turbo L'air ambiant est rapidement purifié grâce à un fort débit d'air. Recommandé pour une utilisation pendant le nettoyage d'une 
pièce.

Attention

Ne déplacez pas l'unité, ne fixez pas et ne retirez pas de pièces de l'unité lorsqu'elle est en fonctionnement,
au risque de provoquer une fuite d'eau, une rupture ou un dysfonctionnement.
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Opération d'humidification et de purification de l'air

Remplissez le réservoir d'eau.  ►Pages 16, 17

1. Appuyez sur  .

2. Appuyez sur  pour modifier le réglage d'humidité.

• Chaque pression fait alterner les voyants de réglage d'humidité (blanc).

(Élevé) Arrêt(Faible) (Standard)

• Une pression sur  en cours de fonctionnement provoque l'arrêt de l'opération.
Après l'arrêt de l'opération, le l’opération de séchage du filtre humidificateur s'active automatiquement.

Faible À titre indicatif, l'opération est réalisée automatiquement avec une humidité de 40 % (*).

Standard À titre indicatif, l'opération est réalisée automatiquement avec une humidité de 50 % (*).

Élevé À titre indicatif, l'opération est réalisée automatiquement avec une humidité de 60-70 % (*).

Lorsque l'humidité cible est atteinte, le filtre humidificateur s'arrête.
*  En fonction de la température et de l'humidité intérieures et extérieures et des conditions ambiante, il est possible que l'humidité cible soit dépassée 

(ou ne soit pas atteinte).  ►Pages 52, 53

Attention

• Veillez à ce que le filtre humidificateur soit fixé lors de cette opération.
• Changez l'eau du bac d'humidification et du réservoir d'eau tous les jours.
• Veillez à remplir le réservoir avec de l'eau du robinet.
• L'eau qui reste dans le bac d'humidification étant à l'origine de mauvaises odeurs et d'une accumulation de saletés, videz tous les jours le bac 

d'humidification pour la réalisation de l'opération d'humidification.
 

• À réaliser en mode humidification ainsi qu'en mode purification de l'air.
(L'humidification seule n'est pas possible)

• Même si vous avez sélectionné un débit d'air adapté à vos préférences, le débit d'air bascule sur « Silencieux »  si le voyant d'alimentation en eau 
s'allume.  
Si vous ne souhaitez pas que le débit d'air passe en mode Silencieux, modifiez le réglage.  ►Pages 33, 34

(En fonction du niveau d'odeur et de poussière, il est possible que le débit d'air ne bascule pas sur « Silencieux ».)
• Afin de faciliter l'absorption de l'eau par le filtre humidificateur, le débit d'air « Turbo » est supprimé pendant 10 minutes environ au début de 

l'opération d'humidification. Le bruit de fonctionnement change ensuite car le débit d'air change pour atteindre le débit d'air réglé.

Remarque

• Il n'y a pas de vapeur ni de brouillard.
• La température ambiante peut baisser pendant l'opération d'humidification.
• Des éclaboussures peuvent être entendues pendant l'opération d'humidification, mais il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement.  ►Page 48

• Si l'humidité de consigne est atteinte ou si le voyant d'alimentation en eau s'allume pendant l'opération d'humidification, cette dernière est interrompue, 
mais l'opération de purification de l'air se poursuit.
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 AVERTISSEMENT
Ne déplacez pas l'unité, ne fixez pas et ne retirez pas de pièces de l'unité lorsqu'elle est en 
fonctionnement, au risque de provoquer une fuite d'eau, une rupture ou un dysfonctionnement.

À propos de l’opération de séchage du filtre humidificateur Réglage au moment de l'achat : « Marche »

Après avoir arrêté les opérations d'humidification et de purification de l'air à l'aide de  , activez la purification de l'air avec un débit d'air réduit pendant 
1 heure environ, afin de sécher les filtres humidificateurs et de réduire ainsi la période pendant laquelle les filtres restent semi-humides et sont susceptibles de 

favoriser une propagation de bactéries.
• Le voyant de l'humidificateur (blanc) clignote lentement.
• Si l'opération de purification de l'air est effectuée pendant 1 heure ou plus après l'opération d'humidification et de purification de l'air, l'opération de 

séchage du filtre humidificateur n'est pas effectuée.
• Si vous ne souhaitez pas effectuer l'opération de séchage du filtre humidificateur, modifiez le réglage.  ►Pages 33, 34

• Si vous souhaitez arrêter l'opération de séchage du filtre humidificateur en cours, appuyez sur  .

• Si vous appuyez sur  ,  ou  pendant l'opération de séchage du filtre humidificateur, l'opération de séchage du filtre 

humidificateur s'arrête, et le débit d'air et le mode sont réglés en fonction de la touche enfoncée, ou l'opération AUTO est réalisée.

Modes de fonctionnement

Le fonctionnement optimal est obtenu via la sélection du mode adapté à l'application. Le débit d'air est ajusté automatiquement lorsque l'unité fonctionne 
dans un mode.

Appuyez sur  pendant le fonctionnement.

• Chaque pression fait alterner les voyants de MODE (blanc).

VENTILATION AUTO ECO ANTIPOLLEN HUMIDIFICATION CIRCULATION

Remarque

• L'humidificateur est activé lorsque le MODE HUMIDIFICATION est sélectionné.
• Même si vous sélectionnez un mode autre que le MODE HUMIDIFICATION, si l'appareil reste en MODE HUMIDIFICATION pendant environ 3 secondes ou 

plus lorsque vous passez d'un mode à l'autre, l'humidification est activée.

• Si  est enfoncé en mode AUTO ou HUMIDIFICATION, l'activation de l'humidification est maintenue et le mode VENTILATION AUTO est réglé.
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MODE Usage et fonction

VENTILATION 
AUTO

Réglage du débit d'air automatique

Le réglage du VENTILATEUR (silencieux, bas, standard, haut) est automatiquement ajusté en fonction du taux 
d'impureté et d'humidité de l'air (lorsque le mode humidification est actif.
La capacité de purification augmente avec le débit d'air.
Si le bruit de fonctionnement vous gêne, il est possible de modifier la plage de débit d'air.  ►Pages 31, 32

*  Le débit d'air maximum en mode VENTILATION AUTO est « Élevé », ce qui est inférieur à celui du mode « Turbo ».

• Appuyez sur  pour modifier le taux d'humidité.

• Le niveau d'impureté de l'air correspond au volume de poussière et à l'intensité des odeurs dans l'air ambiant.

ECO

Économie d'énergie

En mode économie d'énergie dans le MODE ECO, le réglage du ventilateur bascule automatiquement entre 
« Silencieux » et « Faible . La consommation d'énergie (*1) et les bruits de fonctionnement sont minimisés.
Si l'air est pur et que le taux d'humidité défini est atteint (avec l'opération d'humidification activée), le mode 
surveillance s'active automatiquement au bout de 5 minutes environ. Recommandé pour une utilisation pendant les 
heures de sommeil.
*1  La consommation d'énergie en MODE ECO (environ 8,4 Wh) est environ 7,0 Wh inférieure à celle du mode VENTILATION 

AUTO (environ 15,4 Wh). 
Conditions d'essai au Japon : fonctionnement dans une zone de 10 m² pendant 1 heure. En supposant qu'une cigarette a été 
fumée immédiatement après la mise en marche de l'unité.

Arrêt Arrêt

Arrêt

Streamer Humidification

Ion plasma actif

(*2)

Mode économie d'énergie Si l'air est propre et que l'humidité 
de consigne est atteinte pendant 
5 minutes environ...

Mode surveillance
• Le ventilateur démarre et s'arrête périodiquement, et 

la poussière, les odeurs et l'humidité sont contrôlées.
• Désactivez les fonctions suivantes pour réduire encore 

plus la consommation d'énergie.

Si le taux d'humidité baisse, ou 
en cas de détection de poussière 
ou d'odeurs...

L'appareil fonctionne 
automatiquement avec un 
débit d'air « Silencieux » et 
« Faible ».

*2 Le voyant de l'humidificateur reste allumé.

• La capacité de purification et d'humidification de l'air est réduite car seuls les modes « Silencieux » et « Bas » sont utilisés.
• L'air de la pièce n'étant pas aspiré lorsque le ventilateur est arrêté, la sensibilité du capteur de PM2.5, du détecteur d'odeurs 

et du capteur d'humidité diminue. Si vous ne voulez pas que la sensibilité des capteurs soit diminuée, définissez le mode de 
surveillance sur « Arrêt ».  ►Pages 31, 32

• Appuyez sur  pour modifier le taux d'humidité.
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MODE Usage et fonction

ANTIPOLLEN

Réduction des niveaux de pollen

Un léger courant d'air est créé via une commutation du réglage du ventilateur entre Standard et Faible toutes les 
5 minutes afin que le pollen puisse être aspiré et capturé avant qu'il n'atteigne le sol.

• Appuyez sur  pour modifier le taux d'humidité.

HUMIDIFICATION

Pour éviter la peau et la gorge sèches

L'humidité est réglée automatiquement pour ménager la gorge et la peau.
Si le bruit de fonctionnement vous gêne, il est possible de modifier la plage de débit d'air.  ►Pages 31, 32

• L'humidité étant maintenue à un niveau relativement élevé, 
une importante différence de température entre l'extérieur 
et l'intérieur peut provoquer l'apparition de condensation.

• Le réglage de l'humidité se fait automatiquement. L'humidité 
cible ne peut pas être modifiée.

• Une pression sur  lorsque le MODE 

HUMIDIFICATION est activé provoque l'arrêt du MODE 

HUMIDIFICATION et l'activation du MODE VENTILATION 
AUTO.
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 � Conditions ambiantes et humidité cible

CIRCULATION

Lorsque vous souhaitez faire circuler l'air dans la pièce

L'air de la pièce est maintenu propre et les variations locales de température sont supprimées. Elle est encore plus 
efficace si l'unité est installée en face d'un climatiseur.
Le débit d'air est élevé pendant les 30 minutes (approximativement) qui suivent le début du fonctionnement, de façon 
à faire circuler l'air dans la pièce.
Toute modification de la température autour de l'unité est ensuite détectée et le réglage de la ventilation est 
automatiquement ajusté.
(Aucune  fonction de réglage de la température n'est disponible.)
• Si la température intérieure est basse, le débit d'air peut ne pas être « Élevé ».  

(Pour éliminer toute sensation de froid provoquée par des courants d'air)
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Réglages avancés

Fonction 1 2 3 4

Réglage de le sortie du 
Streamer (Normal/Faible)

Réglages au moment de l'achat: Normal

En cas de gêne due au sifflement généré par la 
décharge du Streamer ou à l'odeur d'ozone, réglez 
le Streamer sur « Faible ».
• Il est recommandé d'utiliser le réglage « Normal », 

car la capacité de désodorisation, etc. est réduite 
avec le réglage « Faible ».

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court 

retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  et 

 .

Le voyant ANTIPOLLEN clignote, 
puis s'allume en continu.

[Clignotant → 
Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR passera du 
clignotement à l'allumage.

« Normal » « Faible »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*.

Chaque pression permet de commuter 
entre « Normal » et « Faible ».

« Normal » « Faible »
 � État de fonctionnement du Streamer

Réglage
Réglage de la sortie 

du Streamer
Normal Faible

FA
N

Discret, Faible Marche-
Arrêt Arrêt

Standard Marche-Arrêt
Turbo Marche

M
O

D
E

VENTILATION 
AUTO / ANTIPOLLEN / 

HUMIDIFICATION / 
CIRCULATION

Marche-Arrêt

ECO Marche-
Arrêt Arrêt

Mode AUTO Marche-Arrêt

• L'état Marche-Arrêt du Streamer signifie 
que le Streamer s'active et se désactive 
automatiquement en fonction du 
niveau d'impureté de l'air et débit d'air.

À propos du voyant du Streamer

• Lorsque le Streamer est réglé sur 
Marche-Arrêt ou Marche, le voyant reste 
allumé. (Il est toutefois éteint en mode 
surveillance)
Il est éteint lorsque le Streamer est réglé 
sur Arrêt.

Appuyez sur  .

Un bip court retentit et le voyant 
ANTIPOLLEN ainsi que celui du réglage 
VENTILATEUR clignotent.

[Clignotant]

« Normal » « Faible »

Pendant que le voyant 
clignote, débranchez la fiche 
d'alimentation, attendez au 
moins 5 secondes, puis 
rebranchez la fiche 
d'alimentation. 
Le réglage est maintenant 
terminé.

Fiche d'alimentation

Prise de courant

• Si cette procédure n'est pas effectuée, 
l'unité ne revient pas en mode de 
fonctionnement normal. 

• Les réglages sont mémorisés même si 
la fiche d'alimentation est débranchée.
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Fonction 1 2 3 4

Réglage de le sortie du 
Streamer (Normal/Faible)

Réglages au moment de l'achat: Normal

En cas de gêne due au sifflement généré par la 
décharge du Streamer ou à l'odeur d'ozone, réglez 
le Streamer sur « Faible ».
• Il est recommandé d'utiliser le réglage « Normal », 

car la capacité de désodorisation, etc. est réduite 
avec le réglage « Faible ».

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court 

retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  et 

 .

Le voyant ANTIPOLLEN clignote, 
puis s'allume en continu.

[Clignotant → 
Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR passera du 
clignotement à l'allumage.

« Normal » « Faible »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*.

Chaque pression permet de commuter 
entre « Normal » et « Faible ».

« Normal » « Faible »
 � État de fonctionnement du Streamer

Réglage
Réglage de la sortie 

du Streamer
Normal Faible

FA
N

Discret, Faible Marche-
Arrêt Arrêt

Standard Marche-Arrêt
Turbo Marche

M
O

D
E

VENTILATION 
AUTO / ANTIPOLLEN / 

HUMIDIFICATION / 
CIRCULATION

Marche-Arrêt

ECO Marche-
Arrêt Arrêt

Mode AUTO Marche-Arrêt

• L'état Marche-Arrêt du Streamer signifie 
que le Streamer s'active et se désactive 
automatiquement en fonction du 
niveau d'impureté de l'air et débit d'air.

À propos du voyant du Streamer

• Lorsque le Streamer est réglé sur 
Marche-Arrêt ou Marche, le voyant reste 
allumé. (Il est toutefois éteint en mode 
surveillance)
Il est éteint lorsque le Streamer est réglé 
sur Arrêt.

Appuyez sur  .

Un bip court retentit et le voyant 
ANTIPOLLEN ainsi que celui du réglage 
VENTILATEUR clignotent.

[Clignotant]

« Normal » « Faible »

Pendant que le voyant 
clignote, débranchez la fiche 
d'alimentation, attendez au 
moins 5 secondes, puis 
rebranchez la fiche 
d'alimentation. 
Le réglage est maintenant 
terminé.

Fiche d'alimentation

Prise de courant

• Si cette procédure n'est pas effectuée, 
l'unité ne revient pas en mode de 
fonctionnement normal. 

• Les réglages sont mémorisés même si 
la fiche d'alimentation est débranchée.

*  Si les voyants ne changent pas même la modification des réglages, débranchez l'unité, attendez au moins 5 secondes, puis rebranchez la fiche d'alimentation et répétez la procédure 
ci-dessus depuis le début.
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Réglages avancés

Fonction 1 2 3 4

Réglage de la sortie 
d’ions plasma actif  
(Marche/Arrêt)

Réglage au moment de l'achat : Marche

Si l'odeur d'ozone vous dérange, réglez la sortie 
Ion plasma actif sur Arrêt.
• Lorsqu'elle est réglée sur « Arrêt », la décharge ion 

plasma actif s'arrête, mais la suppression des 
poussières et des odeurs continue.

• Si l'odeur d'ozone continue à vous déranger même 
après le réglage de la sortie sur « Arrêt », réglez la 
sortie du Streamer sur « Faible ».

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court 

retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  et 

 .

Le voyant du mode AUTO 
clignote, puis s'allume en 
continu.

[Clignotant → 
Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant du réglage d'humidité arrête 
de clignoter pour s'allumer en 
continu.

« Marche » « Arrêt »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*.

Chaque pression permet de commuter 
entre « Marche » et « Arrêt ».

« Marche » « Arrêt »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant de mode 
AUTO clignote et le voyant du réglage 
d'humidité clignote.

[Clignotant]

« Marche » « Arrêt »

Pendant que le voyant 
clignote, débranchez la fiche 
d'alimentation, attendez au 
moins 5 secondes, puis 
rebranchez la fiche 
d'alimentation. 
Le réglage est maintenant 
terminé.

Fiche d'alimentation

Prise de courant

• Si cette procédure n'est pas effectuée, 
l'unité ne revient pas en mode de 
fonctionnement normal. 

• Les réglages sont mémorisés même si 
la fiche d'alimentation est débranchée.

Réglage de la sensibilité du 
capteur PM2.5 
(Faible/Normal/Élevé)

Réglage au moment de l'achat: Normal

La sensibilité du capteur de PM2.5 peut être 
réglée sur « Faible/Normal/Élevée ».
• Avec « Faible », le capteur est moins réactif, et avec 

« Élevée », il est plus réactif.

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court 

retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  et 

 .

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR passera du 
clignotement à l'allumage.

« Faible » « Normal » « Élevé »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*

Chaque pression permet de basculer entre 
« Faible », « Normal » et « Élevé ».

« Faible » « Normal » « Élevé »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit et le voyant du 
réglage du VENTILATEUR clignote.

« Faible » « Normal » « Élevé »
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Fonction 1 2 3 4

Réglage de la sortie 
d’ions plasma actif  
(Marche/Arrêt)

Réglage au moment de l'achat : Marche

Si l'odeur d'ozone vous dérange, réglez la sortie 
Ion plasma actif sur Arrêt.
• Lorsqu'elle est réglée sur « Arrêt », la décharge ion 

plasma actif s'arrête, mais la suppression des 
poussières et des odeurs continue.

• Si l'odeur d'ozone continue à vous déranger même 
après le réglage de la sortie sur « Arrêt », réglez la 
sortie du Streamer sur « Faible ».

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court 

retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  et 

 .

Le voyant du mode AUTO 
clignote, puis s'allume en 
continu.

[Clignotant → 
Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant du réglage d'humidité arrête 
de clignoter pour s'allumer en 
continu.

« Marche » « Arrêt »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*.

Chaque pression permet de commuter 
entre « Marche » et « Arrêt ».

« Marche » « Arrêt »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant de mode 
AUTO clignote et le voyant du réglage 
d'humidité clignote.

[Clignotant]

« Marche » « Arrêt »

Pendant que le voyant 
clignote, débranchez la fiche 
d'alimentation, attendez au 
moins 5 secondes, puis 
rebranchez la fiche 
d'alimentation. 
Le réglage est maintenant 
terminé.

Fiche d'alimentation

Prise de courant

• Si cette procédure n'est pas effectuée, 
l'unité ne revient pas en mode de 
fonctionnement normal. 

• Les réglages sont mémorisés même si 
la fiche d'alimentation est débranchée.

Réglage de la sensibilité du 
capteur PM2.5 
(Faible/Normal/Élevé)

Réglage au moment de l'achat: Normal

La sensibilité du capteur de PM2.5 peut être 
réglée sur « Faible/Normal/Élevée ».
• Avec « Faible », le capteur est moins réactif, et avec 

« Élevée », il est plus réactif.

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court 

retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  et 

 .

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR passera du 
clignotement à l'allumage.

« Faible » « Normal » « Élevé »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*

Chaque pression permet de basculer entre 
« Faible », « Normal » et « Élevé ».

« Faible » « Normal » « Élevé »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit et le voyant du 
réglage du VENTILATEUR clignote.

« Faible » « Normal » « Élevé »

*  Si les voyants ne changent pas même la modification des réglages, débranchez l'unité, attendez au moins 5 secondes, puis rebranchez la fiche d'alimentation et répétez la procédure 
ci-dessus depuis le début.
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Réglages avancés

Fonction 1 2 3 4

Mode surveillance en 
fonctionnement AUTO et 
MODE ECO (MARCHE/ ARRÊT)

Réglage au moment de l'achat : Marche

La sensibilité des capteurs diminue lorsque le 
ventilateur est arrêté en mode de surveillance.
Si vous ne voulez pas que la sensibilité des 
capteurs soit réduite, réglez sur « Arrêt ».
• Avec le réglage « Arrêt », le mode surveillance n'est 

pas exécuté.

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court 

retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  et 

 .

Le voyant de réglage d'humidité 
(Bas) clignote, puis s'allumen en 
continu.

[Clignotant → Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant du MODE ECONO s'affiche 
comme suit.

[Clignotant → 
Allumé]

« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*

Chaque pression permet de commuter 
entre « Marche » et « Arrêt ».

[Allumé]
« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant du réglage 
d'humidité (Bas) clignote et le voyant 
MODE ECO s'affiche comme suit en 
fonction du réglage.

[Clignotant]

[Clignotant]
« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Pendant que le voyant 
clignote, débranchez la fiche 
d'alimentation, attendez au 
moins 5 secondes, puis 
rebranchez la fiche 
d'alimentation. 
Le réglage est maintenant 
terminé.

Fiche d'alimentation

Prise de courant

• Si cette procédure n'est pas effectuée, 
l'unité ne revient pas en mode de 
fonctionnement normal. 

• Les réglages sont mémorisés même si 
la fiche d'alimentation est débranchée.

Plage de débit d'air pour le 
MODE VENTILATION AUTO 
(4 niveaux / 3 niveaux) 

Réglage au moment de l'achat : 4 niveaux

Si vous êtes préoccupé par le bruit de 
fonctionnement avec le mode VENTILATEUR 
AUTO / HUMIDIFICATION / AUTO, passez de  
« 4 niveaux » à « 3 niveaux ».

 � Plage de débit d'air
4 niveaux : « Silencieux », « Faible », « Standard », 
« Élevé »
3 niveaux : « Silencieux », « Faible », « Standard »

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  

pendant 5 secondes 

environ. Lorsqu'un bip 

court retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   

enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  

et  .

Le voyant du mode VENTILATEUR 
AUTO clignote, puis s'allume en 
continu.

[Clignotant → 
Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR s'affiche comme 
suit.

[Éteint] 
 

« 4 niveaux »

[Clignotant → 
Allumé] 

« 3 niveaux »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*

Le débit d'air bascule entre 4 et 3 niveaux 
à chaque pression.

[Éteint]
« 4 niveaux »

[Allumé]
« 3 niveaux »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant de mode 
VENTILATEUR AUTO clignote et le voyant 
VENTILATEUR s'affiche comme suit en 
fonction du réglage.

[Clignotant]

[Éteint]
« 4 niveaux »

[Clignotant]
« 3 niveaux »
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Réglages avancés

Fonction 1 2 3 4

Mode surveillance en 
fonctionnement AUTO et 
MODE ECO (MARCHE/ ARRÊT)

Réglage au moment de l'achat : Marche

La sensibilité des capteurs diminue lorsque le 
ventilateur est arrêté en mode de surveillance.
Si vous ne voulez pas que la sensibilité des 
capteurs soit réduite, réglez sur « Arrêt ».
• Avec le réglage « Arrêt », le mode surveillance n'est 

pas exécuté.

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court 

retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  et 

 .

Le voyant de réglage d'humidité 
(Bas) clignote, puis s'allumen en 
continu.

[Clignotant → Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant du MODE ECONO s'affiche 
comme suit.

[Clignotant → 
Allumé]

« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*

Chaque pression permet de commuter 
entre « Marche » et « Arrêt ».

[Allumé]
« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant du réglage 
d'humidité (Bas) clignote et le voyant 
MODE ECO s'affiche comme suit en 
fonction du réglage.

[Clignotant]

[Clignotant]
« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Pendant que le voyant 
clignote, débranchez la fiche 
d'alimentation, attendez au 
moins 5 secondes, puis 
rebranchez la fiche 
d'alimentation. 
Le réglage est maintenant 
terminé.

Fiche d'alimentation

Prise de courant

• Si cette procédure n'est pas effectuée, 
l'unité ne revient pas en mode de 
fonctionnement normal. 

• Les réglages sont mémorisés même si 
la fiche d'alimentation est débranchée.

Plage de débit d'air pour le 
MODE VENTILATION AUTO 
(4 niveaux / 3 niveaux) 

Réglage au moment de l'achat : 4 niveaux

Si vous êtes préoccupé par le bruit de 
fonctionnement avec le mode VENTILATEUR 
AUTO / HUMIDIFICATION / AUTO, passez de  
« 4 niveaux » à « 3 niveaux ».

 � Plage de débit d'air
4 niveaux : « Silencieux », « Faible », « Standard », 
« Élevé »
3 niveaux : « Silencieux », « Faible », « Standard »

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  

pendant 5 secondes 

environ. Lorsqu'un bip 

court retentit, appuyez sur 

 tout en 

maintenant   

enfoncé.

Lorsqu'un bip court 

retentit, relâchez  

et  .

Le voyant du mode VENTILATEUR 
AUTO clignote, puis s'allume en 
continu.

[Clignotant → 
Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR s'affiche comme 
suit.

[Éteint] 
 

« 4 niveaux »

[Clignotant → 
Allumé] 

« 3 niveaux »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*

Le débit d'air bascule entre 4 et 3 niveaux 
à chaque pression.

[Éteint]
« 4 niveaux »

[Allumé]
« 3 niveaux »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant de mode 
VENTILATEUR AUTO clignote et le voyant 
VENTILATEUR s'affiche comme suit en 
fonction du réglage.

[Clignotant]

[Éteint]
« 4 niveaux »

[Clignotant]
« 3 niveaux »

*  Si les voyants ne changent pas même la modification des réglages, débranchez l'unité, attendez au moins 5 secondes, puis rebranchez la fiche d'alimentation et répétez la procédure 
ci-dessus depuis le début.
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Réglages avancés

Fonction 1 2 3 4

Opération de séchage du  
filtre humidificateur 
(Marche/Arrêt)

Réglage au moment de l'achat : Marche

L'opération de séchage du filtre humidificateur est 
automatiquement réalisée lorsque le 
fonctionnement est arrêté après la réalisation de 
l'opération d'humidification en mode AUTO, 
MODE, ou Humidification et purification de l'air. 
(Ceci raccourcit la période pendant laquelle les 
filtres d'humidification restent semi-humides et 
où les bactéries sont susceptibles de se propager.) 
• Avec le réglage « Arrêt », l'opération de séchage du 

filtre humidificateur n'est pas réalisé.

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  

pendant 5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court retentit, 

appuyez sur  tout en 

maintenant  enfoncé.

Lorsqu'un bip court retentit, 

relâchez  et  .

Le voyant de l'humidificateur 
clignote, puis s'allume en continu.

[Clignotant → 
Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR s'affiche 
comme suit.

[Clignotant → 
Allumé] 

« Marche »

[Éteint] 

« Arrêt »

Appuyez sur  pour modifier 
le réglage*
Chaque pression permet de commuter 
entre « Marche » et « Arrêt ».

[Allumé]
« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant de 
l'humidificateur clignote et le voyant 
VENTILATEUR s'affiche comme suit en 
fonction du réglage.

[Clignotant]

[Clignotant]
« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Pendant que le voyant 
clignote, débranchez la fiche 
d'alimentation, attendez au 
moins 5 secondes, puis 
rebranchez la fiche 
d'alimentation. 
Le réglage est maintenant 
terminé.

Fiche d'alimentation

Prise de courant

• Si cette procédure n'est pas effectuée, 
l'unité ne revient pas en mode de 
fonctionnement normal. 

• Les réglages sont mémorisés même si 
la fiche d'alimentation est débranchée.

Limite de débit d’air avec le 
voyant d’alimentation en eau 
allumé (Silencieux/Arrêt/Arrêt 
du ventilateur)

Réglage au moment de l'achat : Silencieux

Si vous ne souhaitez pas que le débit d'air soit réglé 
sur « Silencieux » lorsque le voyant d'alimentation 
en eau est allumé, réglez-le sur « Arrêt ».
Lorsqu'il est réglé sur « Arrêt », le débit d'air réglé 
avant l'activation du voyant est maintenu même si 
le voyant d'alimentation en eau s'allume. 
Si vous êtes préoccupé par les odeurs lorsque le 
voyant d'alimentation en eau est allumé, réglez sur 
« Arrêt du ventilateur ».

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. Lorsqu'un 

bip court retentit, appuyez sur 

 tout en maintenant 

 enfoncé.

Lorsqu'un bip court retentit, 

relâchez  et  .

Le voyant d'alimentation en eau 
clignote, puis s'allume.

[Clignotant → Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR s'affiche 
comme suit.

[Clignotant 
↓ 

Allumé] 
« Silencieux »

[Clignotant  
↓ 

Allumé] 
« Arrêt »

[Éteint]
 

« Arrêt du 
ventilateur »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*.

Chaque pression permet de basculer entre 
les réglages « Silencieux », « Arrêt » et 
« Arrêt du ventilateur ».

[Allumé] 

« Silencieux »

[Allumé] 

« Arrêt »

[Éteint]
« Arrêt du 

ventilateur »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant 
d'alimentation en eau clignote et le voyant 
VENTILATEUR s'affiche comme suit en 
fonction du réglage.

[Clignotant]

[Clignotant] 

« Silencieux »

[Clignotant] 

« Arrêt »

[Éteint]
« Arrêt du 

ventilateur »

Tonalité de notification lorsque 
le voyant d'alimentation en 
eau est allumé (Marche/Arrêt)

Réglage au moment de l'achat : Marche

Si la tonalité de notification émise lorsque le 
voyant d'alimentation en eau est allumé vous 
dérange, réglez-la sur « Arrêt ». 
• Cette fonction est utile pendant les heures de sommeil. 
• L'alarme de notification d'erreur ne peut pas être désactivée.

Appuyez sur  

pendant environ 3 secondes 

lorsque le fonctionnement est 

arrêté.

Chaque pression de 3 secondes 

environ sur  provoque la 

modification du réglage.

[Allumé]
« Marche »

[Clignotant]
« Arrêt »

Le réglage est terminé 
lorsque le voyant clignote ou 
s'allume pendant environ 
5 secondes puis s'éteint.

Réglages avancés
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Réglages avancés

Fonction 1 2 3 4

Opération de séchage du  
filtre humidificateur 
(Marche/Arrêt)

Réglage au moment de l'achat : Marche

L'opération de séchage du filtre humidificateur est 
automatiquement réalisée lorsque le 
fonctionnement est arrêté après la réalisation de 
l'opération d'humidification en mode AUTO, 
MODE, ou Humidification et purification de l'air. 
(Ceci raccourcit la période pendant laquelle les 
filtres d'humidification restent semi-humides et 
où les bactéries sont susceptibles de se propager.) 
• Avec le réglage « Arrêt », l'opération de séchage du 

filtre humidificateur n'est pas réalisé.

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  

pendant 5 secondes environ. 

Lorsqu'un bip court retentit, 

appuyez sur  tout en 

maintenant  enfoncé.

Lorsqu'un bip court retentit, 

relâchez  et  .

Le voyant de l'humidificateur 
clignote, puis s'allume en continu.

[Clignotant → 
Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR s'affiche 
comme suit.

[Clignotant → 
Allumé] 

« Marche »

[Éteint] 

« Arrêt »

Appuyez sur  pour modifier 
le réglage*
Chaque pression permet de commuter 
entre « Marche » et « Arrêt ».

[Allumé]
« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant de 
l'humidificateur clignote et le voyant 
VENTILATEUR s'affiche comme suit en 
fonction du réglage.

[Clignotant]

[Clignotant]
« Marche »

[Éteint]
« Arrêt »

Pendant que le voyant 
clignote, débranchez la fiche 
d'alimentation, attendez au 
moins 5 secondes, puis 
rebranchez la fiche 
d'alimentation. 
Le réglage est maintenant 
terminé.

Fiche d'alimentation

Prise de courant

• Si cette procédure n'est pas effectuée, 
l'unité ne revient pas en mode de 
fonctionnement normal. 

• Les réglages sont mémorisés même si 
la fiche d'alimentation est débranchée.

Limite de débit d’air avec le 
voyant d’alimentation en eau 
allumé (Silencieux/Arrêt/Arrêt 
du ventilateur)

Réglage au moment de l'achat : Silencieux

Si vous ne souhaitez pas que le débit d'air soit réglé 
sur « Silencieux » lorsque le voyant d'alimentation 
en eau est allumé, réglez-le sur « Arrêt ».
Lorsqu'il est réglé sur « Arrêt », le débit d'air réglé 
avant l'activation du voyant est maintenu même si 
le voyant d'alimentation en eau s'allume. 
Si vous êtes préoccupé par les odeurs lorsque le 
voyant d'alimentation en eau est allumé, réglez sur 
« Arrêt du ventilateur ».

Le réglage peut être effectué en cours 
de fonctionnement ou après l'arrêt du 
fonctionnement.

Appuyez sur  pendant 

5 secondes environ. Lorsqu'un 

bip court retentit, appuyez sur 

 tout en maintenant 

 enfoncé.

Lorsqu'un bip court retentit, 

relâchez  et  .

Le voyant d'alimentation en eau 
clignote, puis s'allume.

[Clignotant → Allumé]

En fonction du réglage actuel, le 
voyant VENTILATEUR s'affiche 
comme suit.

[Clignotant 
↓ 

Allumé] 
« Silencieux »

[Clignotant  
↓ 

Allumé] 
« Arrêt »

[Éteint]
 

« Arrêt du 
ventilateur »

Appuyez sur  pour modifier le 
réglage*.

Chaque pression permet de basculer entre 
les réglages « Silencieux », « Arrêt » et 
« Arrêt du ventilateur ».

[Allumé] 

« Silencieux »

[Allumé] 

« Arrêt »

[Éteint]
« Arrêt du 

ventilateur »

Appuyez sur  .

Un bip court retentit, le voyant 
d'alimentation en eau clignote et le voyant 
VENTILATEUR s'affiche comme suit en 
fonction du réglage.

[Clignotant]

[Clignotant] 

« Silencieux »

[Clignotant] 

« Arrêt »

[Éteint]
« Arrêt du 

ventilateur »

Tonalité de notification lorsque 
le voyant d'alimentation en 
eau est allumé (Marche/Arrêt)

Réglage au moment de l'achat : Marche

Si la tonalité de notification émise lorsque le 
voyant d'alimentation en eau est allumé vous 
dérange, réglez-la sur « Arrêt ». 
• Cette fonction est utile pendant les heures de sommeil. 
• L'alarme de notification d'erreur ne peut pas être désactivée.

Appuyez sur  

pendant environ 3 secondes 

lorsque le fonctionnement est 

arrêté.

Chaque pression de 3 secondes 

environ sur  provoque la 

modification du réglage.

[Allumé]
« Marche »

[Clignotant]
« Arrêt »

Le réglage est terminé 
lorsque le voyant clignote ou 
s'allume pendant environ 
5 secondes puis s'éteint.

*  Si les voyants ne changent pas même la modification des réglages, débranchez l'unité, attendez au moins 5 secondes, puis rebranchez la fiche d'alimentation et répétez la procédure 
ci-dessus depuis le début.
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Entretien

Entretien
 AVERTISSEMENT

• Veillez à arrêter le fonctionnement et à débrancher la fiche d'alimentation avant 
de réaliser l'entretien. (Un choc électrique ou des blessures peuvent en résulter)

(Côté 
gauche)

(Avant)
(Côté droit)

Tableau de référence rapide pour l'entretien Consultez les pages de référence pour plus de détails sur le retrait et la fixation  
des pièces lors du nettoyage et de l'entretien.

Unité

Quand la saleté devient un problème  Essuyez

• Éliminez la saleté avec un chiffon doux humidifié.
• En cas d'encrassement important, essuyez la saleté avec un chiffon humidifié avec un 

détergent ménager neutre.
• N'utilisez pas de brosse dure, etc. (Risque d'endommagement)

Capteur de PM2.5
En cas d'accumulation de 
poussière

Aspirateur

1  Retirez le préfiltre (côté droit).
2  Dépoussiérez à l'aide d'un 

aspirateur ou d'un outil 
similaire.

1   Retirez le 
crochet et 
tirez vers 
vous

Entrée d'air pour le capteur

Tous les 3 mois environ Essuyez
2  Retirez le préfiltre (côté droit) et le couvercle de 

l'entrée d'air pour le capteur.

• Enlevez la poussière autour 
de la zone à l'aide d'un 
aspirateur ou d'un outil 
similaire.

• Nettoyez les lentilles avec 
un coton-tige humide, puis 
éliminez l'eau avec un 
coton- tige sec.

• N'utilisez pas d'alcool pour 
le nettoyage.

3 Lentille
(2 emplacements)

4  Après le nettoyage, veillez à bien fixer le 
couvercle. 
(Risque de dysfonctionnement)

Préfiltre (Avant / Côté gauche / Côté droit)

1 fois toutes les 2 semaines environ

Aspirateur

Lavage/Rinçage

• Après avoir enlevé la poussière à 
l'aide d'un aspirateur, retirez et lavez 
le filtre à l'eau, puis séchez-le 
soigneusement à l'ombre.

• Utilisez une brosse douce pour 
nettoyer les espaces dans la grille.

Attention

• N'utilisez pas de coton-tige ni de brosse 
à poils durs. (Des dommages partiels au filtre 
peuvent en résulter)

• N'appliquez pas trop de force. 
(Des dommages partiels au filtre et des 
rayures peuvent en résulter)

Comment supprimer

2   Tirez-le vers vous pour le retirer.

1   Maintenez le centre 
supérieur du préfiltre 
avec un doigt pour 
libérer les crochets.

Tenez l'indentation 
du préfiltre et tirez-le 
vers vous pour 
l'enlever.

Comment fixer

Insérez les crochets (2 emplacements) 
dans l'appareil et appuyez jusqu'à ce que 
vous entendiez un bruit d'enclenchement.

Crochets  
(2 emplacements)

Poussez au maximum et insérez le crochet (1 emplacement) 
au centre, vers le haut, pour le fixer sur l'unité.

Crochet (1 emplacement)

Vue d'en haut

Verso• Lorsque l'encrassement est important, 
faites tremper la pièce dans de l'eau 
tiède ou à température ambiante 
mélangée à un détergent ménager 
neutre, puis rincez abondamment 
d'éliminer toute trace de détergent. 
Faites ensuite sécher complètement à 
l'ombre.

Attention
• Observez afin d'éviter toute décoloration ou déformation.

• Si un détergent a été utilisé, essuyez-le soigneusement 
afin d'en éliminer toute trace.

• Lorsque vous utilisez de l'eau chaude, maintenez la 
température en dessous de 40 ºC.

• Ne faites pas sécher en plein soleil.
• Ne séchez pas à l'aide d'un sèche-cheveux.
• N'exposez pas au feu.

• Lors de l'utilisation d'un aspirateur, ne touchez pas la pièce 
avec l'aspirateur. 
(Risque de rayures)

• N'utilisez pas de sprays inflammables (laque capillaire, 
insecticides, désinfectants, aérosols dépoussiérants, etc.) ni 
de désodorisants sur ou à proximité de l'appareil.  
(N'utilisez pas de tels articles lorsqu'il y a un risque 
d'aspiration dans l'appareil) 

• Ce purificateur d'air est un appareil qui piège toutes les 
poussières et les odeurs d'une pièce entière. En cas 
d'utilisation dans un environnement dégageant de fortes 
odeurs, telles que des substances aromatiques, des huiles 
aromatiques, des cigarettes ou de la viande grillée, il est 
possible que ces odeurs adhèrent au filtre, ce qui peut être à 
l'origine d'une ré-émission de ces odeurs pendant quelques 
semaines, voire quelques mois. 
Si vous utilisez le purificateur d'air dans un environnement 
où les odeurs sont fortes, il est recommandé de ventiler la 
pièce pendant son utilisation. 
(Le temps nécessaire à l'élimination des odeurs est plus long 
que celui nécessaire à l'élimination des poussières)
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Entretien
 AVERTISSEMENT

• N'utilisez pas d'essence, de diluants, de produits de polissage, de paraffine, d'alcool, etc. (Risque de fissuration, de chocs électriques et d'incendie)
• Ne lavez pas l'unité à l'eau. (Risque de choc électrique, d'incendie ou de dysfonctionnement)

Réservoir d'eau    Pour plus de détails sur le retrait et la fixation, reportez-vous à   ►Page 17

Intérieur du réservoir d'eau

Tous les jours pour le mode 
humidification

Lavage/Rinçage
 ►Pages 37, 38

`

Surface du réservoir d'eau

Quand la saleté au niveau de la surface devient un 
problème

Essuyez

• Éliminez la saleté avec un chiffon doux humidifié.
• En cas de forte accumulation de saletés, mouillez 

un chiffon avec un détergent ménager neutre et 
essuyez la saleté, puis rincez soigneusement afin 
d'éliminer toute trace de détergent. 

Filtre humidificateur    Pour plus de détails sur l'entretien et le retrait/la fixation, reportez-vous à  ►Pages 39-41

1 fois par semaine environ

Trempage

1 fois par mois environ ou lorsque les odeurs, la saleté ou le calcaire (blanc et brun) 
deviennent un problème

Faites tremper dans du bicarbonate de soude, de l'acide citrique ou du jus de citron

Tous les 10 ans environ

Remplacer
 ►Page 42

Bac d'humidification    Pour plus de détails sur l'entretien 

et le retrait/la fixation, reportez-vous à  ►Page 39

Unité de fixation du filtre    Pour plus de détails 

sur le retrait et la fixation, reportez-vous à  ►Page 15

Tous les 3 jours environ ou lorsque les 
odeurs ou la saleté deviennent un problème

Lavage/Rinçage

Quand la saleté devient un problème

Aspirateur

• Retirez, puis aspirez la poussière à 
l'aide d'un aspirateur.

Filtre désodorisant    Pour plus de détails sur le retrait et la fixation, reportez-vous à  ►Pages 14, 15  

Quand la saleté devient un 
problème

Aspirateur

Ne peut être lavé à l'eau

Quand les odeurs deviennent   
un problème

Laissez-le dans un endroit ventilé et ombragé

La surface peut apparaître 
partiellement blanche, mais il n'y a 
aucun problème au niveau des 
performances de désodorisation et de 
l'utilisation. Portez des gants pour 
éviter que la poussière du filtre 
désodorisant ne vous salisse les mains. • Retirez, puis aspirez la poussière à l'aide d'un aspirateur.

• Si les odeurs deviennent un problème, laissez la pièce dans une zone à 
l'ombre exposée à la brise. (1 jour environ)

• Ne frottez pas la surface.
• N'utilisez pas d'alcool pour le nettoyage. (En cas d'utilisation d'eau, la pièce 

perd sa forme et devient inutilisable.)  ►Page 45

Filtre de collecte des poussières    Pour plus de détails sur le retrait et la fixation, reportez-vous à  ►Page 43  

Quand la saleté devient un problème

Aspirateur

Ne peut être lavé à l'eau

• Aspirez légèrement la poussière sur la surface 
sans étiquette.
(Faites attention car le filtre est facilement endommageable.)

Si le filtre est endommagé ou si les trous sont ouverts, etc., la poussière passera 
à travers le filtre et la capacité de collecte de la poussière sera réduite.

Tous les 10 ans environ

Remplacer

 ►Page 43

Si vous posez du papier journal, etc., 
l'environnement ne sera pas sali.

Étiquette
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Réservoir d'eau  Lavage/Rinçage

Intérieur du réservoir d'eau Tous les jours pour le mode humidification

 MISE EN GARDE
Si le couvercle du réservoir d'eau a été retiré lors du nettoyage, vérifiez que la garniture en caoutchouc est correctement fixée au couvercle. Fixez le 
réservoir d'eau sur l'appareil en veillant à ce que le couvercle soit bien fixé sur le réservoir d'eau.
(Si le réservoir d'eau est installé sur l'appareil sans fixation correcte du couvercle, il risque de se fermer vigoureusement et de vous pincer les doigts.)

• Nettoyez le réservoir d'eau en secouant une petite quantité d'eau à l'intérieur, avec le couvercle de 
l'arrivée d'eau fermé. Après le lavage, retirez le couvercle du réservoir d'eau avant de vider l'eau.

• Pour les zones avec des dépôts de calcaire, éliminer ces dépôts avec un chiffon doux, une brosse ou 
un coton-tige imbibé d'eau tiède ou à température ambiante dans laquelle de l'acide citrique a été 
dissous. 
(Depuis le fond du réservoir d'eau, poussez la valve vers le haut et vérifiez l'espace autour de la valve) 
Pour finir, rincez à l'eau claire.

Couvercle du 
réservoir d'eau

Couvercle de 
l'arrivée 
d'eau

• Si la saleté est difficile à éliminer, nettoyez avec une brosse douce ou un détergent ménager neutre 
dilué, puis rincez abondamment le détergent de façon à en éliminer toute trace. 
Si des saletés se sont accumulées dans le filtre métallique du couvercle du réservoir d'eau,  
éliminez-les à l'aide d'une brosse douce.

• Depuis le fond du réservoir d'eau, poussez la valve vers le haut et vérifiez qu'elle se déplace sans 
problème.

• N'appliquez pas de force excessive lors du nettoyage. 
 (Risque d'endommagement ou de déformation du filtre métallique)

Filtre métallique

Attention

Veillez à ne pas pousser le filtre métallique par l'arrière 
pendant le nettoyage, car il pourrait se détacher.

Ne poussez 
pas le filtre 
métallique par 
l'arrière.

Incorrect

Si le filtre métallique se détache, remettez-le en place 
conformément aux instructions de la section « Si le 
filtre métallique se détache du couvercle du réservoir 
d'eau ».  ►Page 38

• Si des saletés sont coincées dans la valve à l'intérieur du réservoir d'eau, retirez-les à l'aide d'un 
coton-tige.  
(Si de la poussière est piégée, elle risque de provoquer des fuites d'eau) 
Après le nettoyage, remplissez le réservoir d'eau et ne le touchez plus pendant un moment  
(30 secondes environ) pour vous assurer qu'il n'y a pas de fuite d'eau au fond du réservoir. 

Attention

Veuillez respecter les deux précautions suivantes 
lorsque vous nettoyez la valve, afin de réduire le risque 
de fuite d'eau :

Ne retirez pas la valve en 
caoutchouc.

Ne tirez pas sur la valve par 
le haut, mais poussez-la par 
le bas à l'aide de votre 
doigt.

Si la valve se détache, remettez-la en place 
conformément aux instructions de la section « Si le 
robinet se détache du réservoir d'eau »  ►Page 38
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 AVERTISSEMENT
Veillez à arrêter le fonctionnement et à débrancher la fiche d'alimentation avant de réaliser l'entretien.
(Un choc électrique ou des blessures peuvent en résulter)

Comment enlever le couvercle

1. Cintrez le couvercle du réservoir et dégagez les crochets 
(2 emplacements) qui le retiennent.

2. Soulevez le couvercle vers vous pour le retirer.

• Tenez fermement le réservoir d'eau.

Couvercle de 
réservoir

1
1

1

2
2

Crochets (2 emplacements)

Couvercle du 
réservoir d'eau

Comment fixer le couvercle

1. Poussez l'avant du couvercle. (2 emplacements)

2.  Ptoussez l'arrière du couvercle (2 emplacements) et 
fixez-le aux crochets.

22

1 1

Comment retirer la garniture en caoutchouc

• Retirez la garniture en caoutchouc de la cavité située à l'arrière du 
couvercle.

• Inversez les étapes de la procédure de dépose pour la fixation.
• Après l'installation, passez vos mains autour du périmètre pour vérifier 

qu'il n'y a ni torsion ni desserrage et vous assurer qu'il est fermement 
installé dans le renfoncement.

Renfoncement
Garniture en caoutchouc
S'il est fixé alors qu'il est 
tordu ou desserré, il peut 
provoquer des fuites d'eau 
ou rendre impossible 
l'extraction du réservoir 
d'eau de l'appareil.

Si le filtre métallique se détache du couvercle du réservoir d'eau

1   Mettez des gants. (Risque de coupure de la main sur le 
bord du filtre métallique)

2   Fixez le filtre métallique par le haut du couvercle du 
réservoir d'eau.

Filtre métallique

Couvercle de 
l'arrivée d'eau

Couvercle du 
réservoir d'eau

3   Fixez-le aux crochets (8 emplacements) à l'aide d'un objet 
en forme de tige avec une pointe émoussée.  
(Risque de déformation du filtre métallique en cas 
d'utilisation d'un objet pointu)

Crochets (8 emplacements)

Si la valve se détache du réservoir d'eau

1   Fixez le ressort sur la tige de la valve. 
(Prenez garde de perdre le ressort.)

2   Insérez la tige de la valve dans le trou  
situé à la base du réservoir d'eau,  
en procédant depuis l'extérieur.

3   Emboîtez la valve en caoutchoucsur  
la tige de valve insérée. 

4   Tournezla valve d'environ un demi-tour  
tout en poussant la tige de valve par le bas  
et vérifiez que la valve en caoutchouc  
se déplace sans problème et seule 
(non pas avec la tige de valve). 
Si elle ne tourne pas en douceur,  
il est possible que la valve soit  
incorrectement positionnée.

5   Après avoir fixé la valve,  
remplissez le réservoir d'eau et attendez un moment (30 secondes environ)  
pour vous assurer qu'il n'y a pas de fuite d'eau au fond du réservoir.

• Assurez-vous que le couvercle du réservoir d'eau est bien fixé.
• Ne faites pas fonctionner l'appareil avec un couvercle de réservoir d'eau non fixé. 

(Risque de non-fixation du réservoir d'eau sur l'appareil ou de fuite d'eau)

Tige de valve

Valve en caoutchouc 
correctement installée

Valve délogée - en 
dehors de la rainure

Valve en caoutchouc
Tige de valve
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Lorsqu'ils sont sales, le bac d'humidification et les filtres humidificateurs peuvent 
émettre de mauvaises odeurs. Veillez à les nettoyer régulièrement.

Entretien

Comment retirer le bac d'humidification et  
le filtre humidificateur ?

1. Retirez le réservoir d'eau.  ►Page 17

2. Sortez le bac d'humidification et retirez le filtre 
humidificateur.

Filtre 
humidificateur

Bac 
d'humidification

Tenez le cadre par 
sa périphérie 
extérieure

Soulever légèrement et tirer

• S'il contient de l'eau, la surface de l'eau risque de bouger, au risque de 
provoquer un déversement d'eau. Sortez-le en douceur.

• Lors du transport, tenez le bac d'humidification par sa base.

Comment fixer le bac d'humidification et  
le filtre humidificateur ?

1. Fixez le bac d'humidification et le filtre humidificateur.

1   Fixez le filtre humidificateur

Insérer l'axe dans la rainure du bac d'humidification Filtre 
humidificateur

Rainure

Axe

2   Poussez au maximum le bac d'humidification

• Si le filtre humidificateur n'est pas correctement fixé sur le bac 
d'humidification, ce dernier ne peut pas être fixé sur l'appareil.

Attention
Après avoir fixé le bac d'humidification sur l'appareil, ne faites pas tourner de 
force le filtre humidificateur. (Risque de dysfonctionnement)

2. Installez le réservoir d'eau.  ►Page 17

Bac d'humidification Lavage/Rinçage

Nettoyez à l'eau tous les 3 jours 
environ ou lorsque les odeurs ou 
la saleté deviennent 
problématiques. 

• Utilisez un chiffon doux, une brosse  
ou un coton-tige pour nettoyer  
les zones difficiles d'accès.

• Pour les zones avec des dépôts  
de calcaire, éliminer ces dépôts  
avec un chiffon doux, une brosse ou  
un coton-tige imbibé d'eau tiède ou  
à température ambiante dans  
laquelle de l'acide citrique a été  
dissous.  
Lors de l'élimination des dépôts  
de calcaire, prenez garde de  
mouiller la cartouche d'ions argent. (Risque de réduction de 
l'effet anticorrosion) 
(Soulevez le flotteur et vérifiez qu'il n'y a pas de dépôt de calcaire 
sous le flotteur) 
Pour finir, rincez à l'eau claire.

• L'acide citrique peut être acheté en pharmacie, en droguerie ou en 
supermarché.

Remarque

• En fonction de la qualité de l'eau et de l'environnement 
d'utilisation, l'eau du bac d'humidification peut se décolorer en 
raison de la présence de calcaire, etc. Le cas échéant, nettoyez-le 
également.

• Assurez-vous que le flotteur n'est pas coincé dans les dépôts de 
calcaire.  
(Risque de fuite d'eau en cas de blocage du flotteur)

Attention

Flotteur
• Ne pas enlever.

L'opération d'humidification 
devient impossible.

Cartouche d'ions argent
• Ne pas enlever.
• Ne pas nettoyer avec du bicarbonate 

de soude ou de l'acide citrique.
Il en résulterait une perte de capacité de 
résistance aux substances visqueuses.

Si le flotteur est détaché du bac

Insérez l'axe dans le trou du bac
• Assurez-vous que le flotteur est placé 

en dessous de la saillie du bac.

Saillie sur le bac

Vue en coupe

Flotteur

• Versez de l'eau dans le bac et assurez-vous que le flotteur monte.
• Après vérification, videz l'eau, puis fixez le bac d'humidification 

sur l'appareil.

Vider par ici l'eau restant dans le 
bac 

Flotteur
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 AVERTISSEMENT
Veillez à arrêter le fonctionnement et à débrancher la fiche d'alimentation avant de réaliser l'entretien.
(Un choc électrique ou des blessures peuvent en résulter)

Filtre humidificateur Faites tremper dans du bicarbonate de soude, de l'acide citrique ou du jus de citron

Toutes les semaines environ

Nettoyez en faisant tremper dans de l'eau tiède  
(environ 40 ºC ou moins) ou  
à température ambiante. 

1 fois par mois environ ou lorsque les odeurs,  
la saleté ou le calcaire (blanc et brun)  
deviennent un problème

Si les dépôts de calcaire ne sont pas éliminés et que l'appareil continue à 
fonctionner, la capacité d'humidification risque d'être réduite et des fuites 
d'eau sont susceptibles de se produire.

Si les odeurs deviennent un problème Si la saleté devient un problème

Symptôme Odeur aigre
Odeur de substances aromatiques 

ou de vieux chiffons
Saleté, calcaire

(blanc/brun)

Méthode d'entretien
Faire tremper avec du bicarbonate 

de soude
Faire tremper avec de l'acide citrique ou du jus de citron

Si l'odeur ne disparaît pas même 
après le nettoyage…

Faire tremper avec de l'acide 
citrique

Faire tremper avec du bicarbonate 
de soude

—

*  Si les odeurs et les salissures persistent, nettoyez avec un détergent neutre. 
Si vous êtes préoccupé par les odeurs pendant le séchage du filtre humidificateur ou lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé, réglez le 
séchage du filtre humidificateur sur « Arrêt » ou la limite de débit d'air lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé sur « Arrêt du ventilateur ».  

 ►Pages 33, 34

Exemple d'odeurs aigres
Odeurs de linge humide, odeurs de poussière, odeurs de pieds, odeurs d'œufs pourris, odeurs d'ordures en décomposition, odeurs de fromage, 
odeurs d'hôpital, odeurs fermentées 
Exemples d'odeurs telles que les chiffons
Odeur de poisson, odeur de poisson pourri, odeur d'eau moisie, odeur de vieux livre, odeur de moisissure

Entretien avec du bicarbonate de soude
• Faites tremper les pièces pendant 30 à 60 minutes dans de l'eau tiède (environ 

40 ºC ou moins) ou à température ambiante additionnée de bicarbonate de soude. 
Après le trempage, rincez à l'eau. Ne détachez pas 

le cadre.
Dosage :
2 cuillères à soupe de bicarbonate de soude dans 1 litre d'eau

Entretien avec de l'acide citrique ou du jus de citron

Faites tremper pendant 2 heures environ dans de l'eau tiède (environ 40 ºC ou moins) ou à température ambiante additionnée d'acide 
citrique ou de jus de citron. Après le trempage, rincez à l'eau.  
• Si l'accumulation de saletés est un problème, prolongez le temps de trempage.

Dosage pour l'acide citrique :
20 g d'acide citrique (2 cuillères à soupe) environ pour 3 litres d'eau
• L'acide citrique peut être acheté en pharmacie, en droguerie ou en supermarché.
Dosage pour le jus de citron : 
1/4 de tasse de jus de citron pour 3 tasses d'eau
• Il est possible d'utiliser du jus de citron à 100 % en bouteille. Utilisez uniquement du jus de citron à 100 % sans pulpe (filtrez le jus si nécessaire).
• Si vous pressez un citron, assurez-vous qu'il n'y ait ni morceaux de peau ni pépins.

Entretien avec un détergent neutre

• Faites tremper les pièces pendant 30 à 60 minutes dans de l'eau tiède (40 ºC environ ou moins) ou à température ambiante mélangée à un 
détergent ménager neutre. 
Après le trempage, rincez à l'eau.

Dosage :
volume indiqué dans le mode d'emploi du détergent

Laissez tremper dans de l'eau tiède (40 ºC environ ou moins) ou à température ambiante pendant une heure supplémentaire.
• Lorsque les salissures deviennent un problème, nettoyez en frottant doucement avec une éponge douce ou un coton-tige.

Ne détachez pas 
le cadre.
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Filtre humidificateur Faites tremper dans du bicarbonate de soude, de l'acide citrique ou du jus de citron

Précautions à prendre lors du nettoyage du filtre humidificateur

• Lors du nettoyage, ne mélangez pas le bicarbonate de soude avec de l'acide citrique ou du jus de citron.
• N'utilisez pas de force pour nettoyer le filtre humidificateur.  

N'utilisez pas de brosse et ne frottez pas fort.  
(Risque de déformation)

• Nettoyez le cadre du filtre humidificateur à l'aide d'un chiffon doux, d'une brosse ou d'un coton-tige. 
(Pour plus de détails sur le retrait/la fixation du cadre du filtre humidificateur, reportez-vous à  ►Page 42 .)

• Pour éviter les mauvaises odeurs et les décolorations, rincez soigneusement les pièces à l'eau claire. 
(Même si une décoloration se produit, cela ne constitue aucun problème pour l'utilisation)

La cause peut être l'odeur du filtre désodorisant ou du filtre de collecte des poussières. 
Essayez de nettoyer les filtres.  ►Page 36

Attention
• Si le produit est nettoyé avec du bicarbonate de soude ou un détergent neutre, l'effet anticorrosion risque de diminuer.
• Les pièces peuvent être utilisées même si elles sont encore humides après le nettoyage.
• En cas de non-utilisation prolongée, laissez les pièces à l'ombre pour qu'elles sèchent complètement, puis fixez-les.
• L'accumulation de saletés varie en fonction de l'environnement dans lequel les filtres humidificateurs sont utilisés. 

Il est recommandé de nettoyer les pièces si vous remarquez une odeur au niveau de la sortie d'air ou une réduction de la capacité d'humidification 
(taux d'utilisation de l'eau).

Lorsque la saleté à l'intérieur de l'appareil constitue un problème

Lorsque le réservoir d'eau est retiré, il est possible que vous remarquiez que l'intérieur de l'appareil est taché de blanc. Il s'agit de dépôts de calcaire 
provoqués par des saletés présentes dans l'eau qui ont adhéré lorsque l'eau s'est évaporée. Elles ne sont pas problématiques.
Si les taches posent problème, elles peuvent être éliminées.

• Éliminez la saleté avec un chiffon doux humidifié.
• En cas d'encrassement important, essuyez la saleté avec un chiffon humidifié avec un détergent ménager neutre.
• N'utilisez pas de brosse dure, etc. (Risque d'endommagement)
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 AVERTISSEMENT
Veillez à arrêter le fonctionnement et à débrancher la fiche d'alimentation avant de réaliser l'entretien.
(Un choc électrique ou des blessures peuvent en résulter)

Filtres humidificateurs Remplacer

Remplacez tous les 10 ans environ*

À propos du calendrier de remplacement des pièces

• Le calendrier de remplacement dépend des habitudes d'utilisation 
et de l'emplacement de l'unité. 
La fréquence de remplacement standard est de 10 ans environ, en 
supposant que le filtre est utilisé 8 heures par jour, 6 mois par an, et 
qu'il est nettoyé périodiquement.  

Remplacez les filtres humidificateurs si vous ne parvenez pas à 
éliminer les taches/salissures ou si vous constatez une réduction de 
la capacité d'humidification (taux d'utilisation de l'eau).

A propos de l'achat et de la mise au rebut

• Reportez-vous à la section « Pièces vendues séparément ». 
 ►Page 56

Figure avec le filtre humidificateur démonté

Cadre (moitié supérieure)

Filtre humidificateur

Axe

Filtre humidificateur

Cadre (moitié inférieure)

Ne pas mettre le 
cadre au rebut

Ne pas mettre l'axe 
au rebut

Ne pas mettre le 
cadre au rebut

3. Fixez des filtres humidificateurs neufs sur chaque 
cadre. (Les filtres humidificateurs ont tous les deux une 
face avant et une face arrière.)

• Alignez les saillies (6 emplacements) de chaque cadre sur les 
trous (6 emplacements) du filtre humidificateur. (Des fuites 
d'eau peuvent se produire en cas de fixation incorrecte)

Insérez fermement le 
filtre sous chaque 
élément de retenue 
(6 emplacements)

Saillies
(6 emplacements)L'illustration montre le 

cadre (moitié inférieure).

Combinaisons filtre et cadre

• Fixez les filtres sur les cadres de façon que le motif de tissage de chaque 
filtre soit en correspondance avec les marquages du cadre.

Filtre 
humidificateur

Cadre (moitié 
supérieure)

Filtre 
humidificateur

Cadre (moitié 
inférieure)

4. Fixez les cadres et l'axe.

1  Alignez les rainures des cadres (moitié supérieure et moitié 
inférieure) sur les saillies de l'axe lors de la fixation.

Filtre 
humidificateur

Filtre 
humidificateur

Axe

Cadre 
(moitié 
supérieure)

Cadre (moitié inférieure)

2  Insérez les crochets (6 emplacements) jusqu'à ce que vous 
entendiez un bruit d'enclenchement. 

1. Déposez le cadre et l'axe.

1  Libérez les crochets du cadre (6 emplacements).

Pousser les crochets 
dans le sens de la flèche.

Crochets (6 emplacements)

2  Retirez le cadre (moitié supérieure) et extraire l'axe du cadre 
(moitié inférieure).

Axe

Cadre (moitié supérieure)

Cadre (moitié 
inférieure)

Filtre humidificateur

Filtre humidificateur

2. Retirez les filtres humidificateurs.

• Détachez les filtres humidificateurs de chaque cadre.

L'illustration montre le cadre 
(moitié inférieure).

* Temps nécessaire pour que la capacité d'humidification tombe à 50 % de la capacité d'humidification nominale
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Attention

Assurez-vous de faire fonctionner l'appareil avec le filtre de collecte des poussières et le filtre 
désodorisant fixés. Si l'unité est utilisée sans les filtres, un dysfonctionnement risque de se produire.
 

Filtre de collecte des poussières Remplacer

Remplacez tous les 10 ans environ

À propos du calendrier de remplacement des pièces

• Le calendrier de remplacement dépend des habitudes d'utilisation 
et de l'emplacement de l'unité. 
Le temps de remplacement standard est d'environ 10 ans en 
supposant que l'unité est utilisée quotidienne- ment dans une 
maison où l'on fume 5 cigarettes par jour. (Calcul conforme à la 
méthode d'essai de la norme JEM1467 de l'Association japonaise des 
fabricants d'équipements électriques) 
Si l'air ambiant contient beaucoup d'impuretés, le filtre doit être 
remplacé plus fréquemment. 
Si le filtre ne fonctionne pas, il est temps de le remplacer.

A propos de l'achat et de la mise au rebut

 ¼ Reportez-vous à la section « Pièces vendues séparément ». 
 ►Page 56

1. Retirez le réservoir d'eau.  ►Page 17

2. Retirez le bac d'humidification.  ►Page 15

3. Retirez l'unité de fixation du filtre.  ►Page 15

4. Retirez le filtre désodorisant.

Saisissez le côté du filtre et retirez-le.

Filtre désodorisant

5. Retirez le filtre de collecte des poussières.

1  Tirez l'étiquette du filtre vers le haut.

2  Tenez la partie inférieure du filtre de collecte des poussières 
et soulevez-le pour le retirer.

Filtre de collecte des poussières

6. Fixez un filtre de collecte des poussières neuf.

• Si l'installation est difficile, poussez le filtre de collecte des 
poussières pendant l'installation.

Le côté avec l'étiquette et 
les marquages doit être 
orienté vers vous, et la 
flèche doit pointer vers le 
haut

7. Fixez le filtre désodorisant.  ►Page 15

8. Fixez l'unité de fixation du filtre.  ►Page 15

9. Fixez le bac d'humidification.  ►Page 39

10. Installez le réservoir d'eau.  ►Page 17
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Entretien

 AVERTISSEMENT
Veillez à arrêter le fonctionnement et à débrancher la fiche d'alimentation avant de réaliser l'entretien. 
(Un choc électrique ou des blessures peuvent en résulter)

En cas de non-utilisation prolongée de l'unité

1. Débranchez l'alimentation électrique.

2. Videz le réservoir d'eau et le bac d'humidification de 
toute eau résiduelle, puis nettoyez les pièces.  

 ►Pages 35-41

3. Laissez les pièces internes sécher à l'ombre.
• En particulier, les pièces nettoyées à l'eau doivent être 

complètement sèches. 
(L'humidité résiduelle peut entraîner la formation de 
moisissures)

4. Couvrez la sortie d'air et les autres ouvertures avec un 
sac en plastique ou similaire pour empêcher la 
pénétration de la poussière, et rangez l'unité en 
position verticale dans un endroit sec. 
(Le rangement de l'unité à l'envers ou à l'horizontale peut 
entraîner un dysfonctionnement)

Lorsque le mode humidification n'est pas utilisé 
(hors saison, etc.)

1. Débranchez l'alimentation électrique.     

2. Videz le réservoir d'eau et le bac d'humidification de 
toute eau résiduelle, puis nettoyez les pièces.  

 ►Pages 35-41

3. Laissez les pièces internes sécher à l'ombre.
• En particulier, les pièces nettoyées à l'eau doivent être 

complètement sèches. 
(L'humidité résiduelle peut entraîner la formation de 
moisissures)

Si vous souhaitez effectuer uniquement l'opération de 
purification de l'air, branchez la fiche d'alimentation dans 
la prise de courant et faites fonctionner l'appareil.
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FAQ Effectuez d'abord les vérifications avant de nous contacter.

Dépannage

Q: La valeur affichée comme concentration PM2.5 est toujours faible et semble ne pas 
réagir, ou la sensibilité du capteur PM2.5 semble être médiocre...

R: Si la lentille du capteur PM2.5 est sale, la sensibilité risque de diminuer. Un nettoyage réguler est par 
conséquent nécessaire.  ►Page 35
En outre, le temps de réponse du capteur PM2.5 dépend de la taille de la pièce. 
Ajustez en fonction du réglage de sensibilité du capteur de PM2.5.  ►Pages 29, 30

La réactivité du capteur de PM2.5 peut être faible lorsque le débit d'air est élevé, par exemple en 
mode « Turbo ».  
Il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement car le débit d'air est important et la poussière est aspirée 
dans l'entrée d'air avant qu'elle n'atteigne le capteur de PM2.5.
Si la limite du débit d'air avec le voyant d'alimentation en eau allumé est réglée sur « Arrêt du 
ventilateur », le ventilateur s'arrête lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé, et le capteur 
de PM2.5 risque de ne pas bien réagir.  ►Pages 33, 34

Capteur de PM2.5

Q: Le filtre de collecte des poussières peut-il être nettoyé à l'eau?

R: Il ne peut pas être nettoyé à l'eau.
(Les performances du filtre de collecte des poussières peuvent être réduites).
Remplacez-le ou aspirez la poussière avec un aspirateur en cas de forte accumulation de saletés.  
  ►Pages 36, 43

En fonction de l'environnement d'utilisation, il est possible que les odeurs adhèrent au filtre de 
collecte des poussières. 
Si l'odeur vous dérange, remplacez-le.  ►Page 43

Q: Le filtre de collecte des poussières devient facilement noir...

R: Le noircissement n'affecte pas les performances de collecte des poussières. Si cela pose problème, il 
est toutefois possible de le remplacer.  ►Page 43

Q: Le filtre désodorisant peut-il être nettoyé à l'eau? Ou faut-il le remplacer?

R: Il ne peut pas être nettoyé à l'eau.
(En cas d'utilisation d'eau, la pièce perd sa forme et devient inutilisable.)
Si vous l'avez lavée à l'eau par inadvertance, contactez le lieu d'achat.
Retirez le filtre désodorisant de l'unité, puis aspirez la poussière à l'aide d'un aspirateur.  ►Page 36

Il n'est pas non plus nécessaire de le remplacer.
En fonction de l'environnement d'utilisation, il est possible que les odeurs adhèrent au filtre 
désodorisant.
Si les odeurs deviennent un problème, laissez la pièce dans un endroit ombragé et ventilé. (1 
jour environ)

Q: Aucune vapeur n'est visible pendant l'opération d'humidification...

R: Aucune vapeur n'est visible car l'humidification est réalisée via un passage de l'air à travers les filtres humidificateurs et une vaporisation, plutôt 
qu'en faisant bouillir de l'eau.

Q: L'air émis pendant l'opération d'humidification est frais...

R: La température de l'air refoulé est légèrement inférieure à celle de l'air aspiré car la chaleur de l'air est utilisée lorsque l'eau contenue dans les 
filtres humidificateurs est vaporisée.

Q: L'humidification est en cours mais l'humidité ambiante n'augmente pas...

R: Il peut être difficile d'augmenter l'humidité en fonction de la taille et des conditions de la pièce. 
Réglez l'humidité le réglage de l'humidité sur «   (Élevé) » et augmentez le réglage du ventilateur avant utilisation. 
L'accumulation de saletés sur le filtre humidificateur peut réduire les performances de l'appareil. Nettoyez-le régulièrement.  ►Pages 36, 39-41
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Dépannage

Q: N'est-il pas nécessaire de remplacer la 
cartouche d'ions argent fixée sur le bac 
d'humidification ?

R: La cartouche d'ions argent a une durée de vie utile de 
10 ans.

Cartouche 
d'ions 
argent

Assure une capacité de résistance 
aux substances visqueuses.

Q: Le réservoir d'eau ne peut pas être retiré en douceur...

R: Il peut être retiré en débloquant le verrou latéral.  ►Page 17

Q: Un fonctionnement continu est-il possible?

R: Il peut fonctionner en continu.
Arrêtez régulièrement le fonctionnement et nettoyez-le.

Q: Le fonctionnement se poursuit même si j'essaie de l'arrêter...

R: Cela s'explique par le fait que l'opération de séchage du filtre humidificateur est en cours.  ►Page 24

Si vous voulez arrêter l'opération, appuyez sur  .
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État de l'indicateur MONITEUR D'AIR et signification

3 bips 
longs

Dépannage

Si le voyant MONITEUR D'AIR clignote et qu'un code d'erreur apparaît, débranchez la fiche d'alimentation, attendez au moins 5 secondes, puis rebranchez la 
fiche d'alimentation et faites fonctionner l'unité. Si un code d'erreur apparaît encore, corrigez-le en suivant la procédure de réglage.

Code d'erreur Cause/Solution

Un composant électrique est défectueux.
 ¼ Contactez le revendeur.

Le capteur de température ne fonctionne pas correctement.
 ¼ Contactez le revendeur.

Le capteur d'humidité ne fonctionne pas correctement.
 ¼ Contactez le revendeur.

Un composant électrique ne fonctionne pas correctement.
 ¼ Contactez le revendeur.

Le préfiltre, le filtre de collecte des 
poussières, le filtre humidificateur, le 
bac d'humidification et le réservoir 
d'eau sont-ils fixés ? 
Ces voyants peuvent clignoter si 
l'unité est utilisée avec une pièce non 
fixée.

 � Si toutes les pièces sont fixées
Un composant électrique ne fonctionne pas correctement.

 ¼ Contactez le revendeur.

 � Si une pièce n'est pas fixée
 ¼ Débranchez la fiche d'alimentation, remettez les pièces en place, 
puis relancez l'unité.

Y a-t-il une accumulation de poussière 
sur le préfiltre?

 � S'il n'y a pas d'accumulation de poussière
Un composant électrique ne fonctionne pas correctement.

 ¼ Contactez le revendeur.

 � En cas d'accumulation de poussière
 ¼ Débranchez la fiche d'alimentation, nettoyez le préfiltre, puis 
redémarrez l'appareil.  ►Page 35

La sortie d'air est-elle bloquée?

 � Si la sortie d'air n'est pas bloquée
Un composant électrique ne fonctionne pas correctement.

 ¼ Contactez le revendeur.

 � Si la sortie d'air est bloquée
 ¼ Retirez tout obstacle bloquant la sortie d'air, puis relancez l'unité.
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Dépannage

Dépannage

 � Avant d'effectuer une demande de renseignements ou une demande de réparation, veuillez vérifier les points suivants.
Si le problème persiste, contactez le lieu d'achat.

Pas de problème
Ce cas n'est pas un problème.

Vérification
Veuillez vérifier à nouveau avant de demander des 
réparations.

 � L'unité ne fonctionne pas
Phénomène Points de contrôle

L'unité ne fonctionne pas • Le couvercle de l'unité Streamer est-il fixé ? 
S'il n'est pas fixé, l'interrupteur de sécurité s'enclenche et l'unité ne peut pas 
fonctionner. 

 ¼ Installez correctement le couvercle de l'unité Streamer et réessayez de le faire 
fonctionner.  ►Page 8

• La limite du débit d'air lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé est-elle 
réglée sur « Arrêt du ventilateur » ? 

 ¼ Si la limite de débit d'air avec le voyant d'alimentation en eau allumé est réglée sur 
« Arrêt du ventilateur », le ventilateur s'arrête lorsque le voyant d'alimentation en eau 
est allumé.  ►Pages 33, 34

 � Le fonctionnement continue
Phénomène Points de contrôle

Le fonctionnement se poursuit même si 
j'essaie de l'arrêter  

• Cela s'explique par le fait que l'opération de séchage du filtre humidificateur est en cours. 
Si vous ne souhaitez pas effectuer l'opération de séchage du filtre humidificateur, modifiez 
le réglage.  ►Pages 33, 34

 � Des bruits sont audibles
Phénomène Points de contrôle

Bruit d'enclenchement pendant l'opération 
d'humidification  

• Un bruit d'enclenchement peut être émis lorsque l'opération d'humidification commence 
ou s'arrête.

Grésillements ou grondements après l'arrêt 
de l'humidification ou pendant 
l'humidification

 

• Ces bruits sont générés par la rotation du filtre humidificateur. 
Si les bruits posent problème, tentez de positionner l'unité à un autre emplacement.

Grincement pendant l'opération 
d'humidification

• Le bac d'humidification ou le filtre humidificateur est-il sale ?
 ¼ Un bruit peut être émis en cas d'accumulation de calcaire sur le bac d'humidification 
ou sur le filtre humidificateur.  
Nettoyez ces pièces.  ►Pages 39-41

Bruit d'éclaboussure pendant l'opération 
d'humidification  

• Il s'agit du bruit généré par l'eau éclaboussant les filtres humidificateurs.

Sifflement pendant le fonctionnement
 

• Un sifflement se produit lorsque le Streamer génère une décharge pendant son 
fonctionnement. En fonction des conditions d'utilisation, le bruit peut s'atténuer ou se 
transformer en un crépitement, un ronronnement ou un gargouillement. Cependant, c'est 
normal.  
Si les bruits posent problème, tentez de positionner l'unité à un autre emplacement.

• Vous pouvez également régler la sortie du Streamer sur « Faible ».  ►Pages 27, 28

Bruit de sifflement et de battement pendant 
le fonctionnement

• Y a-t-il une accumulation de poussière sur le préfiltre?
 ¼ Nettoyez-le.  ►Page 35

• Le filtre de collecte des poussières est-il obstrué?
 ¼ Nettoyez-le.  ►Page 36  
En fonction des conditions d'utilisation, le filtre de collecte de poussières risque de 
s'encrasser, ce qui réduit sa durée de vie utile.  ►Page 7

Si le problème persiste même après le nettoyage, remplacez le filtre de collecte des 
poussières.  ►Page 43

Le fonctionnement est bruyant • Le filtre de collecte des poussières est-il correctement fixé ?
 ¼ S'il n'est pas correctement installé, le fonctionnement peut devenir plus bruyant.  
  ►Page 43
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Dépannage

Dépannage

 � Voyants
Phénomène Points de contrôle

Le voyant du détecteur d'odeurs clignote • Le filtre désodorisant est-il installé ?
 ¼ Installez correctement le filtre désodorisant.  ►Pages 14, 15

Le voyant de l'humidificateur clignote
 

• Le voyant de l'humidificateur clignote lentement pendant l'opération de séchage du 
filtre humidificateur.

 ¼ Si vous ne souhaitez pas effectuer l'opération de séchage du filtre humidificateur, 
modifiez le réglage.  ►Pages 33, 34

Le voyant de communication reste rouge • Le routeur est-il hors tension ?
 ¼ Mettez le routeur sous tension.

• Avez-vous changé de routeur ?
 ¼ Effectuez à nouveau les réglages de connexion avec le nouveau routeur. 

 ►Pages 18-20

• Le routeur est-il connecté à un réseau?
 ¼ Vérifiez la connexion réseau.

 

• Les conditions de transmission du signal sont peut-être mauvaises. 
 ¼ Rapprochez le routeur du produit.

Le voyant de communication clignote en 
rouge  

• Un composant électrique peut être défectueux.

 ¼ Appuyez sur  pour désactiver le voyant de communication, puis le réactiver.

Si le voyant de communication clignote à nouveau après 3 minutes environ, cela 
signifie qu'un composant électrique est défectueux. 
Contactez le revendeur.

Le voyant d'alimentation en eau s'allume et 
s'éteint de manière répétée  

Même après l'activation du voyant d'alimentation en eau, selon le réglage du ventilateur, 
l'eau présente dans le bac d'humidification peut être soumise à un effet de vague et 
déplacer le flotteur, ce qui provoque l'activation et la désactivation répétée du voyant 
d'alimentation en eau. (Ceci est dû au fait que l'activation/la désactivation du voyant 
d'alimentation en eau dépend de la position du flotteur.) 

 ¼ Arrêtez le fonctionnement, débranchez la prise d'alimentation électrique, puis 
remplissez le réservoir d'eau.  ►Pages 16, 17

Le voyant du capteur de PM2.5, le voyant du 
capteur d'humidité, le voyant du détecteur 
d'odeurs, l'œil Daikin et l'indicateur 
MONITEUR D'AIR ne s'allument pas

• L'intensité du voyant est-elle réglée sur « Arrêt » ?
 ¼ Pour activer le voyant, réglez sa luminosité sur « LUMINEUX » ou « ATTÉNUÉ ». 

 ►Page 11

Le voyant du capteur de PM2.5 reste orange 
ou rouge

• Y a-t-il une accumulation de poussière dans ou autour de l'entrée d'air du capteur de 
PM2.5 ou dans la zone environnante ?

 ¼ Enlevez la poussière de l'entrée d'air à l'aide d'un aspirateur. 
  ►Page 35

• Le couvercle de l'entrée d'air du capteur de PM2.5 a-t-il été retiré ?
 ¼ Installez correctement le couvercle.  ►Page 35

• La lentille du capteur de PM2.5 est-elle sale ?
 ¼ Retirez les saletés de la lentille à l'aide d'un coton-tige sec.  ►Page 35

• Le préfiltre est-il sale?
 ¼ Nettoyez-le.  ►Page 35

Le voyant du capteur de PM2.5 est toujours 
bleu et ne change pas

La valeur de concentration de PM2.5 affichée 
par l'indicateur MONITEUR D'AIR est toujours 
« -- », et l'œil Daikin reste bleu et ne change 
pas.

 

• Le couvercle de l'entrée d'air du capteur de PM2.5 a-t-il été retiré ?
 ¼ Installez correctement le couvercle.  ►Page 35

• Si la valeur affichée reste « -- » même après le réglage de l'indicateur MONITEUR D'AIR de 
façon à afficher la concentration de PM2.5, il est possible que le capteur de PM2.5 doit 
défectueux. 

 ¼ Si le problème persiste alors que le couvercle est correctement installé, contactez 
votre revendeur.

Le dispositif de mesure des PM2.5 dans la 
pièce et le moniteur de PM2.5 sur l'appareil 
affichent des valeurs différentes.

 

• Ceci s'explique par le fait que la concentration de PM2.5 devient déséquilibrée en raison 
du flux d'air, même dans une même pièce. 
Utilisez le moniteur de PM2.5 comme une estimation approximative.

• Y a-t-il de la poussière dans le préfiltre ou le filtre de collecte des poussières ?
 ¼ L'accumulation de poussière sur le préfiltre ou le filtre de collecte des poussières peut 
entraîner un désalignement de l'affichage du moniteur de PM2.5. 
Nettoyer le préfiltre et le filtre de collecte des poussières.  ►Pages 35, 36
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Dépannage

Phénomène Points de contrôle

Le voyant d'alimentation en eau reste allumé 
malgré l'ajout d'eau

• Le bac d'humidification est-il bien fixé ?
 ¼ Poussez-le au maximum.  ►Page 39

• Le flotteur situé à l'intérieur du bac d'humidification est-il bloqué ? 
Le flotteur situé à l'intérieur du bac d'humidification est-il correctement fixé ?

 ¼ Fixez correctement le flotteur et vérifiez qu'il se déplace sans problème.  ►Page 39

 

• Si le voyant d'alimentation en eau est allumé alors qu'il y a de l'eau dans le bac 
d'humidification, il est possible qu'il y ait un problème au niveau du réservoir d'eau. 
(Risque de fuite d'eau)

 ¼ Contactez le revendeur.

Il y a une odeur mais le voyant du détecteur 
d'odeurs reste bleu

• Une forte odeur était-elle déjà présente au moment où vous avez branché la fiche 
d'alimentation ?

 ¼ La sensibilité de base du détecteur d'odeurs sera déterminée par les niveaux d'odeurs 
au cours de la minute (environ) qui suit l'insertion de la fiche d'alimentation. 
  ►Page 10

Si vous retirez la fiche d'alimentation lorsque l'air est propre (sans odeur), que vous 
attendez au moins 5 secondes, que vous réinsérez la fiche d'alimentation et que vous 
faites fonctionner l'appareil, le niveau d'odeur de référence qui détermine la sensibilité 
du détecteur d'odeurs est ajusté.

• La limite du débit d'air lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé est-elle 
réglée sur « Arrêt du ventilateur » ? 

 ¼ Si la limite de débit d'air avec le voyant d'alimentation en eau activé est réglée sur 
« Arrêt du ventilateur », le ventilateur s'arrête lorsque le voyant d'alimentation en eau 
est allumé.  
Lorsque le ventilateur est arrêté, il est possible que le détecteur d'odeurs ne réagisse 
pas correctement.   ►Pages 33, 34

Le voyant du Streamer clignote
 

• Il est temps de remplacer les unités Streamer. 
 ¼ Contactez le revendeur.

Parfois, le voyant du Streamer ne s'allume 
pas  

• Le Streamer peut cesser de fonctionner en fonction du niveau d'impureté de l'air et du 
débit d'air.  ►Page 28

• La sortie du Streamer est-elle réglée sur « Faible » ?
 ¼ Lorsqu'il est réglé sur « Faible », le Streamer fonctionne moins longtemps que lorsqu'il 
est réglé sur « Normal ».  ►Pages 27, 28

• L'unité fonctionne-t-elle en MODE ECO?
 ¼ Le voyant du Streamer ne s'allume pas lorsque l'unité est en mode de surveillance 
pendant l'activation du MODE ECO.  ►Page 25

•  Le voyant de l'humidificateur clignote-t-il ?
 ¼ L'opération de séchage du filtre humidificateur est en cours. Le voyant du Streamer ne 
s'allume pas pendant l'opération de séchage du filtre humidificateur.

 � En cas de dysfonctionnement pendant le fonctionnement
Si les voyants lumineux s'allument de façon anormale en cours de fonctionnement en raison d'un coup de foudre, etc., et que le fonctionnement devient impossible, 
débranchez la fiche d'alimentation, attendez au moins 5 secondes, puis rebranchez la fiche d'alimentation et redémarrez l'appareil.
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Dépannage

 � Fonction de purification de l'air
Phénomène Points de contrôle

Il n'y a pas d'effet de purification de l'air • L'appareil est-il installé à un emplacement que le flux d'air ne peut pas atteindre, ou 
y a-t-il des obstacles autour de lui ?

 ¼ Choisissez un emplacement sans obstacles et depuis lequel le flux d'air sortant de 
l'appareil peut atteindre toutes les zones de la pièce.

• Le volet est-il fermé ?
 ¼ Ouvrez le volet.  ►Page 21

• Le préfiltre ou le filtre de collecte des poussières est-il sale ?
 ¼ Nettoyez ces pièces.  ►Pages 35, 36

Une odeur est dégagée au niveau de la sortie 
d'air  

• Ce purificateur d'air est un appareil qui piège toutes les poussières et les odeurs 
d'une pièce entière.  
En cas d'odeurs fortes ou d'odeurs émises en permanence dans la pièce, les odeurs 
ne pourront pas être éliminées et risquent d'adhérer à l'appareil ou au filtre, ce qui 
provoque leur réémission pendant une période pouvant aller de quelques semaines 
à quelques mois.

• Y a-t-il une forte odeur dans la pièce, ou quelque chose dans la pièce qui dégage une 
odeur en permanence ?
(Peinture, meubles neufs, papiers peints, aérosols, cosmétiques, médicaments, substances 
aromatiques, huiles aromatiques, cigarettes, viande rôtie, etc.)

 ¼ Utilisez en même temps un ventilateur ou faites fonctionner l'appareil dans une pièce 
bien ventilée jusqu'à ce que l'odeur disparaisse.

• La pièce est-elle temporairement remplie d'odeurs fortes dues à quelque chose 
comme de nombreuses personnes qui fument ou cuisinent ?

 ¼ L'odeur diminuera progressivement pendant le fonctionnement de l'unité.
• Avez-vous déplacé l'unité vers une autre pièce ?

 ¼ L'odeur de la pièce dans laquelle l'appareil se trouvait précédemment peut encore être 
présente.
Continuez le fonctionnement jusqu'à ce que l'odeur disparaisse. 

• Une odeur se dégage-t-elle du filtre désodorisant, du filtre de collecte des 
poussières, du filtre humidificateur ou du bac d'humidification ?

 ¼ Nettoyez ces pièces.  ►Pages 36, 39-41

 

• Videz l'eau du bac d'humidification tous les jours. 
• Lors de la réalisation de l'opération de purification de l'air, videz l'eau du réservoir d'eau et 

du bac d'humidification.
• Ne vaporisez aucun spray (désodorisant ou autre) sur ou à proximité de l'appareil.
• Dans certains cas, la sortie d'air peut dégager une légère odeur car des quantités infimes 

d'ozone sont générées pendant la décharge d'ion plasma actif ou la décharge du 
Streamer. Cependant, cette quantité est négligeable et n'est pas dangereuse pour la santé.

• Si une odeur se dégage de la sortie d'air au début de l'opération, réglez le débit d'air 
sur « Turbo » et continuez à faire fonctionner l'appareil jusqu'à ce que l'odeur disparaisse. 

 ►Page 22

• Si vous êtes préoccupé par les odeurs émanant de la sortie d'air, vous pouvez supprimer la 
production d'odeurs en réglant la limite du débit d'air sur « Arrêt du ventilateur » lorsque 
le voyant d'alimentation en eau est allumé.  ►Pages 33, 34

L'air ne sort pas • La sortie d'air ou l'entrée d'air est-elle obstruée ? 
Si la sortie ou l'entrée d'air n'est pas obstruée, un dysfonctionnement d'un 
composant électrique est probable.

 ¼ Contactez le revendeur.
• La limite du débit d'air lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé est-elle 

réglée sur « Arrêt du ventilateur » ?
 ¼ Si la limite de débit d'air avec le voyant d'alimentation en eau activé est réglée sur 
« Arrêt du ventilateur », le ventilateur s'arrête lorsque le voyant d'alimentation en eau 
est allumé. Il n'y a pas de flux d'air lorsque le ventilateur est arrêté.  ►Pages 33, 34

Le débit d'air ne peut pas être réglé • Le voyant du détecteur d'odeurs clignote-t-il?
 ¼ Fixez correctement le filtre désodorisant et l'unité de fixation du filtre.  ►Pages 14, 15
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 � Fonction d'humidification
Phénomène Points de contrôle

L'humidification n'est pas réalisée bien que le 
réservoir contienne de l'eau
(Le filtre humidificateur ne tourne pas)

L'eau du réservoir n'est pas utilisée

 

• L'humidification étant réalisée par vaporisation, l'eau est consommée lentement lorsque 
l'humidité ambiante est élevée ou que la température est basse.

• L'opération d'humidification s'arrête lorsque l'humidité ambiante atteint la valeur cible 
définie pour l'opération d'humidification.  ►Page 23

• Le voyant de l'humidificateur est-il allumé ?
 ¼ Si le voyant n'est pas allumé, appuyez sur  .

• Les filtres d'humidification et le filtre humidificateur sont-ils correctement fixés ? 
 ►Pages 39, 42

 ¼ Fixez correctement les filtres d'humidification et le filtre humidificateur. 
• Le flotteur du bac d'humidification est-il correctement fixé ?  ►Page 39

 ¼ Fixez correctement le flotteur dans le bac d'humidification.
• Les filtres humidificateurs sont-ils recouverts de calcaire ou encrassés ?

 ¼ L'accumulation de calcaire ou de saletés sur les filtres d'humidification peut réduire les 
performances de l'appareil. L'accumulation de saletés sur les filtres humidificateurs 
varie en fonction de la qualité de l'eau et peut entraîner une réduction des 
performances.
Nettoyez le filtre humidificateur.  ►Pages 39-41

• Le voyant d'alimentation en eau est-il allumé ?
 ¼ S'il est allumé, le bac d'humidification n'est pas correctement fixé.
Fixez à nouveau le bac d'humidification.  ►Page 39

• Le voyant du détecteur d'odeurs clignote-t-il?
 ¼ S'il clignote, cela signifie que la fixation du filtre désodorisant ou de l'unité de fixation 
du filtre est incorrecte. Si la fixation du filtre désodorisant ou de l'unité de fixation du 
filtre est incorrecte, le débit d'air diminue et l'opération d'humidification s'arrête.
Fixez correctement le filtre désodorisant et l'unité de fixation du filtre.  ►Pages 14, 15

Le filtre humidificateur ne tourne pas • La limite du débit d'air lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé est-elle 
réglée sur « Arrêt du ventilateur » ? 

 ¼ Si la limite de débit d'air avec le voyant d'alimentation en eau activé est réglée sur 
« Arrêt du ventilateur », le ventilateur et le filtre humidificateur s'arrêtent lorsque le 
voyant d'alimentation en eau est allumé.  ►Pages 33, 34

L'indicateur MONITEUR D'AIR indique 
toujours un taux d'humidité élevé lorsque 
l'affichage de l'humidité est sélectionné

• L'unité est-elle placée près d'une fenêtre ou dans un endroit exposé à un vent froid?
 ¼ Il est possible que seul l'air entourant l'unité présente un taux d'humidité élevé.
Essayez de déplacer l'unité à un autre endroit.

 

• Les pièces mal ensoleillées ou mal ventilées ou les pièces proches de zones humides, 
comme la salle de bains, s'humidifient facilement, de sorte que ces pièces ont tendance à 
avoir un taux d'humidité plus élevé.

• Immédiatement après la mise en service, l'humidité peut être affichée plus élevée qu'elle 
ne l'est en réalité, selon l'état de l'air à l'intérieur de l'unité.
Continuez le fonctionnement pendant environ 1 heure et vérifiez à nouveau.

Les valeurs d'humidité et de température 
indiquées sur l'unité diffèrent des autres 
hygromètres et thermomètres

 

L'affichage de l'unité peut différer de celui des autres hygromètres ou thermomètres.
• En effet, l'humidité et la température deviennent inégales, même dans une même pièce, 

en raison de la circulation de l'air.
Veuillez utiliser l'indicateur Moniteur d'air comme une estimation approximative.

• La limite du débit d'air lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé est-elle 
réglée sur « Arrêt du ventilateur » ?

 ¼ Si la limite de débit d'air avec le voyant d'alimentation en eau activé est réglée sur 
« Arrêt du ventilateur », le ventilateur s'arrête lorsque le voyant d'alimentation en eau 
est allumé. Lorsque le ventilateur est arrêté, il est possible que le capteur d'humidité et 
le capteur de température ne réagissent pas correctement.  ►Pages 33, 34

 � En cas de dysfonctionnement pendant le fonctionnement
Si les voyants lumineux s'allument de façon anormale en cours de fonctionnement en raison d'un coup de foudre, etc., et que le fonctionnement devient impossible, 
débranchez la fiche d'alimentation, attendez au moins 5 secondes, puis rebranchez la fiche d'alimentation et redémarrez l'appareil.
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Phénomène Points de contrôle

L'humidité ambiante n'augmente pas
 

• Lorsque l'humidité intérieure ou extérieure est faible, que les murs et le sol de la pièce 
sont secs ou que la pièce est mal isolée contre les courants d'air, il est possible que 
l'humidité cible ne soit pas facilement atteinte.

• L'humidité est-elle réglée sur «   (Faible) » ou «   (Standard) » ?
Le ventilateur est-il réglé sur «   (Silencieux) » ou «    (Faible) » ?

 ¼ Réglez le taux d'humidité sur «   (Élevé) » et augmentez le réglage du ventilateur.  
  ►Pages 22, 23

• Le voyant du détecteur d'odeurs clignote-t-il?
 ¼ Fixez correctement le filtre désodorisant et l'unité de fixation du filtre.  ►Pages 14, 15

L'humidité de la pièce est élevée mais 
l'opération d'humidification ne s'arrête pas  

• Lorsque l'humidité intérieure ou extérieure est élevée, que les murs et le sol de la pièce sont 
humides ou que la pièce est bien isolée contre les courants d'air, il est possible que 
l'humidité cible soit dépassée.

• L'appareil est-il exposé à la lumière directe du soleil ou à de l'air chaud en 
provenance d'un appareil de chauffage ?

 ¼ Déplacez l'appareil jusqu'à un lieu sans une telle exposition directe.

 

• À réaliser en mode humidification ainsi qu'en mode purification de l'air.  
Si l'humidité de consigne est atteinte pendant l'opération d'humidification, cette dernière 
est interrompue, mais l'opération de purification de l'air se poursuit.

Le voyant d'alimentation en eau est allumé 
mais l'opération d'humidification ne s'arrête 
pas (le filtre humidificateur continue de 
tourner)

 

• Même si le voyant d'alimentation en eau s'allume, le filtre humidificateur continue de 
tourner pendant 90 minutes environ afin de réduire la quantité d'eau restant dans le bac 
d'humidification. Si vous souhaitez poursuivre l'opération d'humidification, ajoutez de 
l'eau dans le réservoir.  ►Pages 9, 16, 17, 37, 38

L'eau dans le réservoir d'eau diminue malgré 
le fait que l'opération d'humidification n'est 
pas en cours

 

• Même en mode purification de l'air seule, s'il y a de l'eau dans le réservoir, l'air est 
légèrement humidifié en raison de l'évaporation naturelle due à la circulation de l'air, et 
l'eau contenue dans le réservoir d'eau est complètement utilisée.
Lorsque vous effectuez uniquement l'opération de purification de l'air, videz l'eau du 
réservoir d'eau et du bac d'humidification.

De l'eau s'échappe par la sortie d'air • Le préfiltre, le filtre de collecte des poussières, les filtres humidificateurs et le 
réservoir d'eau sont-ils correctement fixés ?  ►Pages 16, 17, 35, 39, 42, 43

 ¼ Fixez-les correctement.
• Lorsque vous avez retiré les filtres humidificateurs du cadre et que vous les avez 

remplacés
• Avez-vous correctement mis en forme les nouveaux filtres avant de les fixer ?
• Avez-vous fixé les 2 ?
• Les avez-vous fixés de façon que le motif gravé sur le cadre corresponde au motif 

figurant sur le filtre humidificateur ?
 ¼ Fixez-les correctement.  ►Page 42

Le débit d'air n'atteint pas le niveau de 
consigne pendant l'opération 
d'humidification

 

• Même si vous avez sélectionné un débit d'air adapté à vos préférences, le débit d'air 
bascule sur « Silencieux »  si le voyant d'alimentation en eau s'allume.
Si vous ne souhaitez pas que le débit d'air passe en mode « Silencieux », modifiez le 
réglage.   ►Pages 33, 34

(En fonction du niveau d'odeur et de poussière, il est possible que le débit d'air ne bascule 
pas sur « Silencieux ».)

• Afin de faciliter l'absorption de l'eau par le filtre humidificateur, le débit d'air « Turbo » est 
supprimé pendant environ 10 minutes à partir du début de l'opération d'humidification. 
Ensuite, le bruit de fonctionnement change parce que le débit d'air change également 
pour atteindre le débit d'air réglé.  ►Page 23

 � Connexion au réseau LAN sans fil
Phénomène Points de contrôle

L'unité (purificateur d'air) ne peut pas être 
trouvée avec l'application  

• Effectuez à nouveau les réglages de connexion.  ►Pages 19, 20

• Rapprochez le routeur du purificateur d'air.

Impossible de faire fonctionner l'unité avec 
le smartphone même avec le voyant de 
communication allumé en vert

• Vérifiez la connexion Internet de votre routeur.
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 � Autre
Phénomène Points de contrôle

L'appareil fonctionne alors que je n'ai appuyé 
sur aucun bouton
L'appareil a cessé de fonctionner bien que je 
n'aie appuyé sur aucun bouton

• Quelqu'un d'autre fait-il fonctionner l'unité avec un smartphone? 
• Avez-vous réglé le programmateur en utilisant "ONECTA"?

 ¼ Si  est enfoncé sur l'unité, le voyant de communication s'éteint et le 

fonctionnement via le smartphone et la programmation sont désactivés.

Le ventilateur s'arrête en cours de 
fonctionnement  

• En mode ECO ou AUTO, lorsque le mode de surveillance est activé, le ventilateur se met en 
marche et s'arrête de façon répétée.  ►Page 25

• L'appareil fonctionne-t-il sans le préfiltre, le filtre de collecte des poussières, le filtre 
humidificateur, le bac d'humidification et le réservoir d'eau ?
Si vous oubliez de fixer un composant, le ventilateur risque de s'arrêter pour 
protéger les composants électriques.

 ¼ Si vous avez oublié de fixer un composant, débranchez la prise d'alimentation, fixez le 
composant correctement, puis recommencez l'opération.

• La limite du débit d'air lorsque le voyant d'alimentation en eau est allumé est-elle 
réglée sur « Arrêt du ventilateur » ? 

 ¼ Si la limite de débit d'air avec le voyant d'alimentation en eau allumé est réglée sur 
« Arrêt du ventilateur », le ventilateur s'arrête lorsque le voyant d'alimentation en eau 
est allumé.  ►Pages 33, 34

Le bruit généré par la décharge du Streamer 
n'est plus audible  

• Le fonctionnement du Streamer peut s'arrêter en fonction du niveau d'impureté de l'air et 
du débit d'air.  ►Page 28

• La sortie du Streamer est-elle réglée sur « Faible » ?  ►Pages 27, 28

Après réalisation de l'opération 
d'humidification en mode humidification et 
purification de l'air ou dans un autre MODE, 
l'opération est arrêtée, mais l'opération de 
séchage du filtre humidificateur n'est pas 
réalisée.

• Même si l'opération d'humidification est activée, si l'humidité de la pièce est supérieure à 
l'humidité de consigne et que l'opération d'humidification n'est pas effectuée pendant au 
moins une heure, l'opération de séchage du filtre humidificateur n'est pas effectuée.

• L'opération de séchage du filtre humidificateur est-elle réglée sur « Arrêt » ? 
 ►Pages 33, 34

De l'eau s'est renversée sur le sol • Avez-vous incliné l'appareil ?
 ¼ Si vous inclinez l'appareil, de l'eau risque de s'écouler. 
Avant de déplacer l'appareil, éteignez-le et videz l'eau présente dans le réservoir d'eau 
et le bac d'humidification.

• Y a-t-il une forte accumulation de calcaire sur les filtres humidificateurs ?
 ¼ Des fuites d'eau peuvent résulter d'une accumulation de calcaire. Nettoyez-le.  
  ►Pages 39-41

• Le flotteur est-il bloqué ?
 ¼ Un flotteur bloqué peut être à l'origine d'une fuite d'eau . Nettoyez-le.  ►Page 39

• De la poussière est-elle coincée dans la valve du réservoir d'eau ?
 ¼ Si de la poussière est coincée dans la valve, cette dernière ne se fermera pas et une 
fuite d'eau risque de se produire. Nettoyez-la.  ►Pages 37, 38

• Du calcaire a-t-il adhéré autour de la valve du réservoir d'eau ?
 ¼ Si des dépôts de calcaire adhèrent autour de la vanne, cette dernière ne se fermera 
pas et une fuite d'eau risque de se produire. Nettoyez-la.  ►Pages 37, 38

Des interférences sont visibles sur l'écran du 
téléviseur 
La radio émet du bruit

• Le téléviseur ou la radio sont-ils placés à moins de 2 m de l'unité ou une antenne 
intérieure est-elle placée près de l'unité?

• Le cordon d'alimentation ou le câble d'antenne du téléviseur ou de la radio sont-ils 
acheminés à proximité de l'unité?

 ¼ Gardez l'unité aussi loin que possible du téléviseur, de la radio ou de l'antenne.

Il suffit d'insérer la fiche d'alimentation pour 
que le fonctionnement reprenne

• Avez-vous débranché la fiche d'alimentation pendant une panne de courant ou lors 
d'une fluctuation soudaine de la tension? Ou bien avez-vous arrêté l'unité en 
débranchant la fiche d'alimentation lors de la dernière opération?

 ¼ La fonction de redémarrage automatique reprend automatiquement le 
fonctionnement.

Le filtre métallique s'est détaché du 
couvercle du réservoir d'eau

• Avez-vous poussé fort le filtre métallique par l'arrière ?
 ¼ Le filtre métallique peut se détacher pendant le nettoyage, etc.  
Si l'appareil est utilisé sans le filtre, la contamination par la poussière, etc., peut 
entraîner des fuites d'eau. Par conséquent, veuillez fixer le filtre conformément aux 
instructions de la section « Si le filtre métallique se détache du couvercle du réservoir 
d'eau ».  ►Page 38

 � En cas de dysfonctionnement pendant le fonctionnement
Si les voyants lumineux s'allument de façon anormale en cours de fonctionnement en raison d'un coup de foudre, etc., et que le fonctionnement devient impossible, 
débranchez la fiche d'alimentation, attendez au moins 5 secondes, puis rebranchez la fiche d'alimentation et redémarrez l'appareil.
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Nom du modèle MCK70ZVM-W / MCK70ZVM-H

Alimentation Monophasé 50 Hz 220-240 V / 60 Hz 220-230 V

Mode de fonctionnement
Purification d'air

Humidification et purification de l'air
(avec une temp. intérieure : 20 ºC, humidité intérieure : 30 %)

Turbo Standard Faible Silencieux Turbo Standard Faible Silencieux

Consommation d'énergie (W) 82 20 11 10 84 23 12 10
Bruit de fonctionnement (dB) 54 37 27 18 54 37 27 18

Débit d'air (m³/h) 420 210 132 84 420 210 132 84

Taux d'humidification (mL/h) – *1 700 *2

Surface couverte (m²) 48
96

*3
*4

–

CADR (m³/h) 375 *5 –

Dimensions externes (mm) 760(H)× 315(L)× 315(P)
Poids (kg) 12,5 (avec le réservoir d'eau vide)

Volume du réservoir d'eau (L) Environ 3,4 *6
Longueur du cordon 

d'alimentation (m)
2

• Ces spécifications sont applicables à la fois à 50 Hz 220-240 V et 60 Hz 220-230 V.
• Même lorsque l'appareil est hors tension, environ 1 W (*7) d'énergie est absorbé pour 

faire fonctionner le micro-ordinateur.
• Cet appareil est conçu pour être utilisé dans des zones résidentielles ou commerciales.
• Le niveau de pression acoustique d'émission pondéré A est inférieur à 70 dB(A).
*1.  Lorsqu'il y a de l'eau dans le réservoir, l'eau peut diminuer et l'humidité ambiante peut 

augmenter légèrement.
*2.  Le taux d'humidification a été calculé conformément à la norme JEM1426. 

(avec VENTILATEUR réglé sur « Turbo »)
*3.  La surface couverte a été calculée conformément à la norme JEM1467. 

(avec VENTILATEUR réglé sur « Turbo »)
*4.  La surface couverte a été calculée conformément à la norme NRCC-54013  

en utilisant le CADR de fumée de cigarette.
*5.  Le CADR a été testé conformément à la norme JEM1467.  

(avec VENTILATEUR réglé sur « Turbo »)
*6.  Lorsque le réservoir d'eau est rempli alors qu'il est installé dans l'appareil. Si le réservoir 

d'eau est retiré de l'appareil avant le remplissage, le volume du réservoir d'eau est  
de 2,5 litres afin de faciliter le transport.

*7.  Si la fonction d'adaptateur de connexion au réseau LAN sans fil est désactivée.

Taux d'humidification
(avec une temp. intérieure : 20 ºC, humidité intérieure : 30 %)
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Pièces vendues séparément Contactez le revendeur.

Pièce de rechange Pièce de rechange

Filtre de collecte des poussières
(1 pièce)
Modèle : BAFT501A

Filtre humidificateur (sans cadre)
(2 pièces)
Modèle : KNME108A4E

• Remplacez tous les 10 ans environ.
• Capture la poussière et le pollen.

• Remplacez tous les 10 ans environ.
• Humidifie l'air en vaporisant de l'eau pendant l'opération 

d'humidification.

• Un entretien incorrect des pièces peut entraîner :
• Une réduction de la capacité de purification de l'air
• Une réduction de la capacité de désodorisation
• L'émission d'odeurs

• Respectez les règles locales de tri des déchets lors de la mise au rebut du filtre de collecte des poussières (en polyester et polypropylène) et du filtre 
humidificateur (en polyester).

 � Exigences en matière de mise au rebut
• Les unités sont marquées du symbole suivant :

Ce symbole signifie que les appareils électriques et électroniques ne doivent pas être mélangés aux déchets ménagers non triés.  
N'ESSAYEZ PAS de démonter le système par vous-même : le démantèlement du système, le traitement du réfrigérant, de l'huile et  
des autres composants doit être effectué par un installateur agréé et doit être conforme à la législation en vigueur.

Les unités doivent être traitées dans des installations spécialisées en vue de leur réutilisation, recyclage ou revalorisation. Avec une mise au rebut correcte, 
vous contribuez à éviter des conséquences potentiellement néfastes pour la santé et l'environnement. Pour plus d'informations, contactez votre installateur 
ou les autorités locales.

Dépannage
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Le code-barres est un code de production.

3P693798-1B M22B036B (2306) HT

The code is a manufacturing code.
It is not a code for customer use.
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